
 استراتيجية تعلم اللغة العربية في مهارة الكلام باستخدام 
 الاستفسار السردي 

 
 رسالة الماجستير

 إعداد 
 أحمد إقبال الكمباري 

 220104210018الرقم الجامعي: 

 
 قسم تعليم اللغة العربية 
 كلية الدراسات العليا 
 مالانج  الحكوميةجامعة مولانا مالك إبراهيم الإسلامية 

2024 
 



 
 

 

 استراتيجية تعلم اللغة العربية في مهارة الكلام باستخدام 
 الاستفسار السردي 

 
 

  رسالة الماجستير 

 
اء شرط من  فمولانا مالك إبراهيم الإسلامية الحكومية مالانج لاستي  جامعة لىمقدمة إ

 الحصول على درجة الماجستير في تعليم اللغة العربية شروط
 
 :  اعداد

 أحمد إقبال الكمباري 
 220104210018الرقم الجامعي: 

 
 
 

 قسم تعليم اللغة العربية 
 كلية الدرسات العليا 

 جامعة مولانا مالك إبراهيم الإسلامية الحكومية مالانج 
2024 



 
 

 

 استهلال 
 
 
 

 

 
 

يتطلب المثابرة والعزيمة القوية.   كلام ال ة"إن تعلم اللغة العربية لمهار 
وكما قال نيلسون مانديلا، "التعليم هو أقوى سلاح يمكنك  

 استخدامه لتغيير العالم." 
 
 

 
 
 
 

 
 



 
 

 

 إهداء 
 

 أهدي هذه الرسالة إلى : 
 

 
 ( الذين ربياني وأدباني أحسن التأديب)والدي المحترمين 

 
 
 

 ( الدنيوية والأخروية والأدبالذين علموني بالعلوم ) أساتذتيأستاذي و 
 
 
 

  (الذين ساعدوني في كتابة هذه الرسالة) كافة الزملاء وأصحابي
 
 
 

 في الدنيا والآخرة  الله يحفظهم و يباركهم أن عسى
 
 



 
 

 

 



 
 

 

 اعتماد لجنة المناقشة 
 استراتيجية تعلم اللغة العربية في مهارة الكلام باستخدام  بعنوان:إن رسالة الماجستير 
 الطالب:  التي أعدها الاستفسار السردي

 : أحمد إقبال الكمباري  الإسم 
 220104210018:  الرقم الجامعي

قد قدمها الطالب أمام لجنة المناقشة وقدصححا الطالب بناءا على افتراحات   
. وقررت قبولها شرطا  2024مايو    28. بتاريخ  ثاءثلامن لجنة المناقشة. وذالك في يوم ال

 للحصول على درجة الماجستير في تعليم اللغة العربية.  وتتكون المناقشة من السادة : 
 الماجستير   د. زكية عارفة
 198004162008012020: رقم التوظيف

 
 ................................ 

 ولدانا واركاديناتا الماجستيرد. أ. 
 197003191998031001التوظيف:  رقم

 

 
 ................................ 

 صافي الفكر الماجستير د. 
 198311252023211008 رقم التوظيف:

 

 
 ................................ 



 
 

 

 



 
 

 

 شكر وتقدير 
        

القراءة للمعرفة والمعرفة للعبادة  و   ةالكتابة للقراءو الحمد لله الذي جعل القلم للكتابة   
تعا للعالمين سيدنا .  لىوالعبادة لله  النبيين  المرسلين وخاتم  والسلام على اشرف  والصلاه 

                                                                           . وعلى اله وصحبه اجمعينمحمد 
نعمه   اللهأشكر    انته   حتى  والفرصة  القوة والصحةو   الوفيرة  عز وجل على  ت  يقد 

البحث ا العربية في مهارة الكلام :  بالموضوعمعي  لجاكتابة هذا  اللغة  تعلم  استراتيجية 
    .الاستفسار السردي باستخدام

اعترف الباحث أن هذا البحث الجامعي بعيد من الكمال بحدود القدرة الباحث   
يقددم ريد الباحث أن  يولذلك    البحث.  تمام هذاومع ذلك إجتهد الباحث بكل قوة لإ

 :جزيل الشكر والتقدير إلى
زين الدين الماجستير بوصف مدير جامعة    محمد  فضيلة الأستاذ الدكتور الحاج .1

 .مولانا مالك إبراهيم الإسلامية الحكومية مالانج
حد مرني الماجستير بوصف عميد كلية الدرسات او   فضيلة الأستاذ الدكتور الحاج .2

 العليا جامعة مولانا مالك إبراهيم الإسلامية الحكومية مالانج. 
اللغة العربيةفضيلة الدكتور شهداء الماجستير وصف   .3 تعليم  لمرحلة    رئيس قسم 

كلية الدرسات العليا جامعة مولانا مالك إبراهيم الإسلامية الحكومية    الماجستير
 مالانج. 

صافي الفكر  والدكتور    ولدانا واركاديناتا الماجستيرفضيلة الأستاذ الدكتور الحاج   .4
أرشد اللذين  البحث،  هذا  على  الثاني  والمشرف  الأول  المشرف  ه  ا الماجستير، 

 عليه بكل اهتمام وصبر وحكمة في كتابة هذا البحث.  اوأشرف



 
 

 

ة الأولى  جالدر  ا، عسى الله أن يعطيهمتهماإعان على لدين شكرا كثيراافضيلة الو  .5
 في الدنيا والآخرة.

العربية   .6 اللغة  تعليم  قسم  والأستاذات في  الأساتيذ  الماجستيرجميع  كلية    لمرحلة 
 الدرسات العليا جامعة مولانا مالك إبراهيم الإسلامية الحكومية مالانج. 

جميع الموظفين في كلية الدرسات العليا جامعة مولانا مالك إبراهيم الإسلامية   .7
 الحكومية مالانج ساعدوا الباحث في إجراء الإداري. 

جميع إخواني و أخواتي وطلبة الفصل ج في قسم تعليم اللغة العربية كلية الدرسات  .8
مالانج. عس  الحكومية  الإسلامية  إبراهيم  مالك  مولانا  أن   ىالعليا جامعة  الله 

 ب.اينا بحسن الثو ز يعطينا رحمة وأن يج
 كتابة هذا البحث الجامعي. من قد ساعدني على إتمام  جميع  .9

 
دا يهذا، وأسأل الله أن تكون أعمالهم مقبولة ومثابة، ويكون هذا البحث نافعا ومف

 للجميع، آمين.    
              

 م  2024         باتو، 
 الباحث                                                                     

 أحمد إقبال الكمباري       
  



 
 

 

 مستخلص البحث
الاستفسار    استراتيجية تعلم اللغة العربية في مهارة الكلام باستخدام .  2024.  الكمباريأحمد إقبال  

جامعة  كلية الدراسات العليا.   لمرحلة الماجستير.  قسم تعليم اللغة العربية رسالة الماجستير.. السردي
 .مولانا مالك إبراهيم الإسلامية الحكومية مالانج

 .. د. صافي الفكر الماجستيرواركاديناتا الماجستيرأ. د. ولدانا المشرف : 

 . السردي رافس، الاستكلامال ة التعلم، مهار  ةاستراتيجي الكلمات المفتاحية:
. كما أن ظهور اللغة كلامال ةلتعلم مهار  ونعالمية يجعل الطلاب متحمسالإن تطور اللغة العربية إلى لغة 

الحديثة التي نجحت في   معهدالحديثة يزيد من تطور اللغة العربية في إندونيسيا. بعض    معهدالعربية كلغة إلزامية في  
 ة ، هناك استراتيجية ليس أمر سهل  كلامال  ةتقان مهار لإ  الخطوات. في  ة ونتور الحديث كدار السلام    عهدتطبيقها تشمل م

عدة إستراتيجيات لتعلم مهارة   وصفهذا البحث إلى    قصدتجربتها واستخدامها من قبل الباحث. يتنوعة تم  المتعلم  ال
 . كلاميستخدمها الباحث وانعكاساتها حتى تكون مفيدة للطلاب الذين يرغبون في تعلم مهارة ال كلامال

ة من قبل  خدمالمست  كلامال  ةمهار في  تعلم اللغة العربية    ة ( استراتيجي1يهدف هذا البحث إلى وصف  
مهارة  في تعلم اللغة العربية  ة ( تأمل الباحث في استخدام استراتيجي2ونتور الحديثة. كدار السلام   معهدالباحث في 

(  2007نظور كونيلي وكلاندينين المقتبسين في ويبستر ومارتوفا )بمستخدم هذ البحث بحث السردي وفق ا. كلامال
بناءً على منظور أكسفورد. مصادر البيانات في    كلامال  ةمهار في  تعلم اللغة العربية    ة والذي يركز على تجربة استراتيجي

 .وتوثيقه الباحث لتجاربهذا البحث هي سرد  
أكسفورد   قبل قترحة من الم( استخدم الباحث عدة استراتيجيات 1وتظهر نتائج تحليل البحث ما يلي: 

ستراتيجيات الذاكرة  الاالمباشرة )وهي    ة الاستراتيجيات الاستراتيجي. وتشمل هذه  كلاممهارة الفي  في تعلم اللغة العربية  
والاستراتيجي والتعويضية(  الاستراتيجيات    ة والمعرفية  )وهي  المباشرة  وفي    فوقغير  والاجتماعية(.  والعاطفية  المعرفية 

  الأخرى   الاستراتيجيات  من  أكثر  مباشرة  ة استراتيجي  أنها  على   تصنف  ة استراتيجي  الباحث  يستخدم  ة مستوى المتوسط
تعلم اللغة   ة استراتيجي  استخدام  في  انعكاس(  2.  أكثر  مباشرة  غير  ة استراتيجي  الباحث  يستخدم   ة العالي  مستوى   وعلى

صبح  يوثبت التأثير عندما    كلم، ساعدت استراتيجية التعلم على زيادة ثقة الباحث في التكلامال  ةمهار في  العربية  
وفاز في مسابقة أسبوع اللغة    كونتور  دار السلام  معهدسكن ومنظمة الطلبة في  اللغة في الم  حياءالباحث رئيسًا لإ

لمؤسسات   لجنة اللغة تار الباحث التخصص في مجال اللغة العربية ويصبح  يخثم    ة ومسابقة المناظرة على مستوى الجامع
 . ةتنمية التحصيل الأكاديمي على مستوى الجامع

 
 



 
 

 

ABSTRACT 

Ahmad Iqbal Alkampary, 2024. Strategy for learning the Arabic language in 

speaking skills using narrative inquiry. Thesis. Arabic Language Education Master 

Study Program. Postgraduate. Islamic State University Of Maulana Malik Ibrahim 

Malang.  

Advisors: Dr. H. Wildana Wargadinata, M. A., Dr. Shofil Fikri, M. Pd. 

Keywords: Learning Strategies, Speaking Skills, Narrative Inquiry. 

The development of Arabic into an international language makes students 

enthusiastic about learning speaking skills. The emergence of Arabic as a 

mandatory language in modern boarding schools also adds to the development of 

Arabic in Indonesia. Some of modern boarding schools that have been successful 

in their application include the modern boarding school Darussalam Gontor. In the 

stage of mastering speaking skills, it is not easy, there are various learning strategies 

that have been tried and used by researchers. This research intends to explain 

several strategies for learning speaking skills used by researchers and their 

reflections so that they can be useful for students who want to learn speaking skills. 

The aim of this research is to describe 1) Arabic language learning strategies 

for speaking skills used by researchers at Islamic boarding school Darussalam 

Gontor. 2) Researchers' reflections on the use of Arabic language learning strategies 

for speaking skills. This research study uses qualitative research with a narrative 

inquiry method according to the perspective of Connely and Clandinin quoted in 

Webster & Martova (2007) which focuses on the experience of Arabic language 

learning strategies for speaking skills based on the Oxford perspective. The data 

sources in this research are narratives of the researcher's experiences and 

documentation. 

The results of the research analysis show the following: 1) the researcher 

used several strategies suggested by Oxford in learning Arabic for speaking skills. 

These strategies include direct strategies (which are memory, cognitive, and 

compensatory strategies) and indirect strategies (which are metacognitive, 

affective, and social strategies). At the middle level, researchers use more direct 

strategies and at the high level, researchers use more indirect strategies. 2) reflection 

of the use of Arabic language learning strategies for speaking skills, this learning 

strategy helped increase the researcher's confidence in speaking and the impact was 

proven when the researcher became the head of the language improvement in the 

dormitory and student organization and won the Language Week competition and 

debate competition in university level, then the researcher chose to specialize in the 

field of Arabic and become a language administrator for academic achievement 

development institutions at the university level. 



 
 

 

ABSTRAK 
 

Ahmad Iqbal Alkampary. 2024. Strategi Belajar Bahasa Arab dalam 

Keterampilan Berbicara menggunakan Narasi Inkuiri. Tesis. Program Studi 

Magister Pendidikan Bahasa Arab. Pascasarjana. Universitas Islam Negeri Maulana 

Malik Ibrahim Malang. 

Pembimbing: Dr. H. Wildana Wargadinata, M. A., Dr. Shofil Fikri, M. Pd. 

Kata Kunci: Strategi Belajar, Keterampilan Berbicara, Narasi Inkuiri. 
 

Berkembangnya bahasa Arab menjadi bahasa internasional membuat para 

pelajar semangat untuk mempelajari keterampilan berbicara. Munculnya bahasa 

arab menjadi bahasa wajib pada  pondok  modern juga menambah perkembangan 

bahasa arab di Indonesia. Beberapa pondok modern yang berhasil dalam 

penerapannya diantaranya ialah pondok modern darussalam gontor. Dalam tahapan 

untuk menguasai keterampilan berbicara tidaklah mudah terdapat bermacam 

strategi belajar yang telah dicoba dan digunakan oleh peneliti. Penelitian ini 

bermaksud untuk memaparkan beberapa strategi belajar keterampilan berbicara 

yang digunakan oleh peneliti dan refleksinya sehingga dapat bermanfaat bagi 

pelajar yang ingin mempelajari keterampilan berbicara. 

Tujuan dari penelitian ini adalah untuk mendeskripsikan 1) Strategi belajar  

bahasa arab untuk keterampilan berbicara yang digunakan peneliti di Pondok 

Modern Darussalam Gontor. 2) Refleksi peneliti dari penggunaan strategi belajar 

bahasa arab untuk keterampilan berbicara. Studi penelitian ini menggunakan 

penelitian narasi (narrative inquiry) menurut prespektiif Connely dan Clandinin 

yang dikutip dalam Webster & Martova (2007) yang memfokuskan pada 

pengalaman strategi belajar bahasa arab untuk kterampilan berbicara berdasarkan 

prespektif Oxford. Sumber data pada penelitian ini adalah narasi pengalaman 

peneliti dan dokumentasi. 

Hasil dari analisis penelitian menunjukkan hal-hal berikut: 1) peneliti 

menggunakan beberapa strategi yang disarankan oleh Oxford dalam belajar bahasa 

Arab untuk keterampilan berbicara. Strategi ini mencakup strategi langsung (yang 

merupakan strategi memori, kognitif, dan kompensasi) dan strategi tidak langsung 

(yang merupakan strategi metakognitif, afektif, dan sosial). Pada tingkatan 

menengah, peneliti lebih banyak menggunakan strategi yang tergolong strategi 

langsung dibandingkan strategi lainnya dan pada level tinggi, peneliti lebih banyak 

menggunakan strategi tidak langsung. 2) refleksi dari penggunaan strategi belajar 

bahasa arab untuk keterampilan berbicara, strategi belajar ini membantu 

meningkatkan kepercayaan diri peneliti dalam berbicara dan dampaknya terbukti 

ketika peneliti menjadi ketua penggerak bahasa di asrama dan organisasi pelajar 

pondok modern darussalam gontor serta menjuarai lomba Pekan bahasa dan lomba 

debat di tingkat universitas, kemudian peneliti memilih untuk mengambil 

spesialisasi di bidang bahasa arab serta menjadi pengurus bahasa untuk lembaga 
pengembangan prestasi akademik di tingkat universitas.  
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 الفصل الأول 

 الإطار العام والدراسات السابقة 

 المقدمة  - أ
 

عالم   العالمية  بتقدم  لغة  في  الحصول  العربية  اللغة  بدأت  اليوم،  التواصل 
تستخدم للتواصل.  الإنجليزية  اللغة  إلى  بين   بالإضافة  للتواصل  الدولية كأداة  اللغة 

الأشخاص الذين يأتون من عوالم المختلفة ولغة المختلفة للتواصل في مجال الأعمال  
الناس   يستخدمها  الإشارات  من  مجموعة  هي  اللغة  تصبح  والتكنولوجيا.  والتعليم 

اللغة المنسوبة إلى  للتعبير عن الأفكار والمشاعر والعواطف والرغبات. اللغة العربية هي
والتخاطب ولغة   القرآنجزيرة العرب، وهي ككونها لغة    أو شبهأهل البلاد العربية  

 1الثقافة والحضارة.
التعليم الرسمي وغير الرسمي. يتم تعلم اللغة العربية في إندونيسيا من خلال  

إستخدم المؤسسات التعليمية اللغة العربية كلغة للتواصل. بالإضافة إلى ذلك، فإن  
احتكار الدول العربية للنطق العالمي جعل اللغة العربية لغة دولية من خلال المعاملات  

العالمية،    2التجارية. القواعد  مفهوم  أيضا  العربية  اللغة  تمتلك  اللغة،  علم  في سياق 
 3ولذلك لايزال من الضروري ترقية الدراسات العلمية لإثراء مراجع التعلم. 

  استراتيجية التعلم لتحقيق أهداف التعلم من المهم أن يكون لدى الطلاب 
واستخدام   التعلم  تفضيلات  فهم  من خلال  المناسبةالفعالة.  يمكن الاستراتيجية   ،

للمرء تحسين الاحتفاظ بالمعلومات وتحسين الذاكرة وتطوير المهارة المعرفية المستدامة. 
 

 . 52، ص شركة النشر والاستشارات ، باكنبارو: كرأسي أدوكسي اللغةتحليل في علم  (.2013) مشفيك هندري،  1
2  Sofyan Sauri, “Sejarah Perkembangan Bahasa Arab Dan Lembaga Islam Di Indonesia,” 

INSANCITA: Journal of Islamic Studies in Indonesia and Southeast Asia 5, no. 1 (2020): 73–88, 

https://journals.mindamas.com/index.php/insancita/article/view/1332. 
3  Fitriani, “Fungsi, Kategori, Dan Peran Sintaksis Bahasa Arab: Perspektif Linguistik Modern,” 

International Journal Conference 1, no. 1 (2023): 180–212, https://doi.org/10.46870/iceil.v1i1.473. 
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هي الأساس في بناء أساس التعليم المتين. لا تتضمن    استراتيجية التعلمولذلك فإن  
بكيفية استيعابنا للمعلومات فحسب بل تعكس أيضًا فهمًا عميقًا    استراتيجية التعلم

واختيار   بكفاءة  الوقت  وإدارة  التعلم  تفضيلات  تحديد  يعد  لأنفسنا كمتعلمين. 
المساحة   وخلق  المناسبة  في    للتفكيرالأساليب  الأساسية  الخطوات  من  الشخص 
 تصميم استراتيجية التعلم الناجحة. 

الاحتفاظ  للأفراد تحسين  يمكن  الاستراتيجيات،  هذه  تنفيذ  ومن خلال 
بالمعلومات وتسريع عملية التعلم وتعظيم إمكاناتهم المعرفية. عند تحديد تفضيلات 

المناسبة في   استراتيجية التعلمحركية، تساعد    سمعية أو  التعلم، سواء كانت بصرية أو
لاستيعاب المعلومات. بالإضافة إلى ذلك، تعد إدارة الوقت الفعالة    متينبناء أساس  
المنظم   والتخطيط العناصر   التعلمالتعلم  من  التعلم  أساليب  في  المستمر  والتفكير 

 الأساسية اللازمة لتصميم استراتيجية التعليمية الشاملة. 
، تعد القدرة على نقل الأفكار بشكل واضح  استراتيجية التعلممع تطور  

ومقنع جزءاً مهمًا من مهارة الكلام. القدرة على الكلام الجيدة ليست مجرد المهارة  
للسياق.   عميقًا  فهمًا  أيضًا  تعكس  التعلمولكنها  لفهم   استراتيجية  الأساس  توفر 

 المعلومات ونقلها، فإن مهارة الكلام تفتح باب التواصل الفعال والهادف. 
  استراتيجية في تتأثر العوامل التي تدعم نجاح تعلم مهارة الكلام بالاستخدام  

المتنوعة، مثل: التدريب على التكلم إلى   استراتيجية التعلم التعلم. يستخدم الطلاب  
أنواع   عليهم  فوضح  المفردات،  وحفظ  عال  بصوت  والقراءة   الطرقات الأصدقاء 

تعلم لتحقيق أهدافهم. لكثرة   الكلام تجعلها سهلة الاستخدام، داخل    استراتيجية 
الدراسي. وفقا لأكسفورد، فإن استراتيجية التعلم هي أدوات للتعلم    الفصلوخارج  

لدى   إذا كان  التواصلية.  الكفاءة  لتطوير  مهم  أمر  وهو  الطلاب،  بمشاركة  الموجه 
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تعلمالطلاب   أسهل    فيجدونالخاصة،    الكلاممهارة    استراتيجية  من   الطرق أنه 
 4مشاركة مشاعرهم واستكشاف حججهم مع الآخرين. 

المهارات اللغوية الأربعة التي يقال العربي في كتاب عمر الصديق عبد الله، 
المنطوق وأخيرا مهارة   فالحديث  القراءة  والفهم ثم  اللغوية: الاستماع  المهارة  تشمل 

. مهارة الكلام هي القدرة على التعبير عن الأصوات أو الكلمات المفصلية 5الكتابة.
تهدف مهارة    6للتعبير الأفكار في شكل أراء أو رغبات أو مشاعر للشريك المتكلم.

الكلام لجعل الطلاب قادرين على التواصل بشكل جيد باللغة التي يتعلمونها وبشكل  
التربية  إليها في  ترمي  التي  السامية  الأعراض  إختيار طريقة 7يقربهم من  لذلك في   .

 التعليم يجب أن يكون مطابقا بمادة التعليمية وشخصية الطلاب.
في الوقت الحالي، يستمر موضوع البحث في النمو بافتراض أنه يمكن التعبير 

ستفسار السردي. يجادل أمستردام وبرونر:  الاعن التجارب في الدراسة أو ما يسمى  
أن السرد ضروري لمعرفة كيفية الإخبار وفهم البشر لأنه يمكن أن يريح ويلهم ويوفر  

لا ينبغي أن يخبر السرد عظمة الشخص أو نقاط قوته فحسب    8نظرة ثاقبة للبشر. 
بل يجب أن يخبرنا أيضا بعملية سقوط الشخص والجهد المبذول. السرد هو أيضا  
قبل   ليتم سماعها وفهمها من  آرائهم  التعبير عن  قادرين على  ليكونوا  للبشر  جسر 

 الآخرين.

 
4  Rebecca L Oxford, “Language Learning Strategies: What Every Teacher Should Know,” 1990, 

https://api.semanticscholar.org/CorpusID:261663392. 
 62، ص. الدار العالميةعمر الصديق عبد الله. تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها. الجيزة.  5

6 Acep Hermawan 1972-; Anang Solihin Wardan. Metodologi pembelajaran Bahasa Arab / Acep 

Hermawan ; pengantar, Chaidar Alwasilah ; editor, Anang Solihin Wardan. Bandung :: Remaja 

Rosdakarya,, 2011. 
 . 29ص. ،إندونيسياأصول التربي و التعليم، بكلية المعلمين الإسلامية، معهد دار السلام كونتور للتربية الإسلام الحديثة،    (.2008) سوترسنو أحمد، 7

8  Leonard Webster and Patricie Mertova, Using Narrative Inquiry as a Research Method: An 

Introduction to Using Critical Event Narrative Analysis in Research on Learning and Teaching., 

Using Narrative Inquiry as a Research Method: An Introduction to Using Critical Event Narrative 

Analysis in Research on Learning and Teaching. (New York,  NY,  US: Routledge/Taylor & Francis 

Group, 2007), https://doi.org/10.4324/9780203946268. 
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استخدامه لأول مرة من يقال ويبستر ومارتوفا بأن ذكر تحقيق السردي تم  
السرد لوصف نهج ويركز على  1990قبل كونيلي وكلاندينين في عام   . يستخدم 

يتأثر استخدام السرد في البحث عن الواقع    9سرد القصص التعليمية لتعليم المعلمين. 
الحديثة   بعد. حيث كانت  وما  الحديثة  التي حدثت في عصر  الفلسفية  بالتغيرات 
مرادفة للآلات في أوائل القرن العشرين، بينما ترتبط الحديثة بعصر الكمبيوتر وتصميم  

الإلكترونية. والمعرفة في شكل    10المعلومات  الحقيقة  إثبات  الحديثة، يجب  أيام  في 
منطق العلمي وتجريبي بطبيعته. من ناحية أخرى، ترفض الفكرة أن الحقيقة والمعرفة 

أن الحديثة توفر قيمة   Webster and Martovaيجب أن تكون تجريبية. لذلك، يذكر  
 السطحية بينما تقدر الشخصية وتؤكد على نهج ويركز على الإنسان.

، يركز على تجارب الفردية  النوعيبحث استفسار السردي هو أنواع من بحث  
ثم يعيد كتابتها واستخدام الأسئلة السردية كمنهج في البحث هو حل لوصف قصة  

، استخدام الاستفسار السردي لأن  Webster and Martovaالشخص ما. وفقا ل  
الأساليب الكمية غير قادرة على التعامل مع القضايا المعقدة التي تركز على الأفراد. 

 نقاط تميل الطرق الأخرى إلى دراسة الموضوع أو الظاهرة، بينما يحاول تحقيق السردي  
لأنه يركز على الخبرة ونوعية    النوعيأن السرد يتم تضمينه كبحث    11القصة بأكملها.
الشخصي يمكن   النوعيأن الحكم الشخصي الذي يقول إن بحث    12الحياة والتعليم. 

تقليله عن طريق العملية الصارمة لجمع البيانات وتحليلها واستخلاص النتائج والتحقق  
تظهر   بحيث  المؤقتة،  استنتاجات  إلى  والتوصل  البيانات  وتحليل  الاستنتاجات  من 

 13. النوعيالبيانات موضوعية البحث 
 

9 Webster and Mertova. 
10 Ibid, P. 28. 
11 Ibid, P. 3. 
12  F Michael Connelly and D Jean Clandinin, “Stories of Experience and Narrative Inquiry,” 

Educational Researcher 19, no. 5 (1990): 2–14, https://doi.org/10.3102/0013189X019005002. 
13  Mohammad Adnan Latief, “Research Methods on Language Learning: An Introduction / 

Mohammad Adnan Latief,” 2011, https://api.semanticscholar.org/CorpusID:57127417. 
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( وميروفا  لبستر  طريقة  2007وفقا  هو  السرد  فإن  العلوم  ال(،  في  بحث 
الاجتماعية. جوهر هذه الطريقة هو القدرة على فهم هوية الشخص ونظرته للعالم 
من خلال الرجوع إلى القصص )الروايات( التي يستمع إليها أو يرويها في أنشطته 

لأن السرد يخبر تعقيد التجربة الإنسانية، يمكن أن يكون مصدر البيانات  14اليومية. 
السردي هو كتابة السيرة الشخصية والسيرة الذاتية. يقترح    Bulloughفي البحث 

and Pinnegar    تماما كما الذاتية،  للدراسة  الذاتية  السيرة  أشكال  لكتابة  إرشادات 
يجب أن تكون السير الذاتية للتعلم الذاتي الحقيقة وتسمح بالعلاقات مع الآخرين  

 15ويجب أن تعزز دراسة الذاتية البصيرة والتفسير.
على نطاق الواسع والبحث من قبل   استراتيجية التعلمحتى الآن، تم تطبيق  

المختلفة. تكون   تعليم  المهمة في    الاستراتيجيات الأكاديميين في سياقات  أو  تعلم 
أسباب استخدام خبرة الباحث في كتابة القصة لطلاب.    لغويةال  كفاءةاللغة لترقية  

نفس عنده  لأن   الباحث أن كل  الملهمةيعتقد  المعلم الجيد في   القصة  والخبرة هي 
الحياة. وفي خبرة الباحث توجد خبرة التعلم في اللغة العربية لمهارة الكلام الطويلة مند  

الباحث    يمتلك   .دراسته في مستوى المتوسطة والعالية بمعهد دارالسلام كونتور الحديثة
ه، منها: الفائز  اللغة العربية أثناء تعلمكلام في ال ةالعديد من الإنجازات المتعلقة بمهار 

في  ورئيس إحياء اللغة    porseniفي مسابقة    العامالفائز    وناظرة  الأول في مسابقة الم
لك فكر ابذفي منظمة الطلبة بمعهد دار السلام كونتور. و   قسم إحياء اللغة  سكن والم

بكتابة   بمعهد  تخبر الباحث  العربية  اللغة  تعلم  عند  السلامه  المشهور   دار  كونتور 
الطلاب عيباست الكلام  اب  مهارة  القصة  عن  ستتكون  التعليم    استراتيجيات بأية  . 

 
14  Webster and Mertova, Using Narrat. Inq. as a Res. Method An Introd. to Using Crit. Event Narrat. 

Anal. Res. Learn. Teaching. 
15 Bullough, Robert V., and Stefinee Pinnegar. “Guidelines for Quality in Autobiographical Forms 

of Self-Study Research.” Educational Researcher 30, no. 3 (2001): 13–21. 

http://www.jstor.org/stable/3594469. 
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لغته.    كفاءةالباحث لترقية    خدماست  استراتيجيات يطابق كونتور لدى الطلاب وأية  
يكون   أن  اختيار  الباحث  ةبر خ  كتابةبعسى  الطلاب  أو  المعلم  يستطيعون   ،

 .الكلاممهارة في  خاصةاللغوية  كفاءةالتعليم أو التعلم المطابقة لترقية   استراتيجيات 
على   المذكورةبناء  هذه  القصة  ركز  الماجستير،  في    رسالة  البحث  على 

 . باستخدام الاستفسار السردي مهارة الكلام في اللغة العربية استراتيجية تعلم
 أسئلة البحث -ب

 بناء على المناقشة السابقة، يمكن صياغة مشاكل البحث التالية:
العربية في مهارة الكلام باستخدام  تطبيق استراتيجية تعلم اللغة  عملية  كيف   -1

 الاستفسار السردي؟ 
استراتيجية تعلم اللغة العربية في مهارة الكلام باستخدام  في    انعكاس ما هو   -2

 الاستفسار السردي؟ 
 أهداف البحث -ج

 هدف الباحث في بحثه إلى الوصف عن: يبناء على المشاكل السابقة، 
اللغة  عملية   -1 تعلم  استراتيجية  باستخدام تطبيق  الكلام  مهارة  في  العربية 

 الاستفسار السردي. 
استراتيجية تعلم اللغة العربية في مهارة الكلام باستخدام الاستفسار   في  انعكاس  -2

 السردي. 
 أهمية البحث - د

 الأهمية النظرية  -1
يساهم هذا البحث على الوصف عن إعطاء نظريات المستفيدة حول  

 استراتيجية التعلم خصوصا لمهارة الكلام.
 الأهمية التطبيقية  -2
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تعلم   في  انعكاس إعطاء التصور الواضح والمتكامل عن   استراتيجية 
 اللغة العربية في مهارة الكلام.

 حدود البحث -ه
 لتسهيل عملية كتابة البحث، حدد الباحث بحثه إلى ثلاثة، كما الآتي: 

 الحدود الموضوعية -1
العربية في مهارة الكلام  موضوع البحث هو " استراتيجية تعلم اللغة 

 باستخدام الاستفسار السردي". 
 الحدود المكانية -2 

 حدد الباحث ميدان البحث في معهد دار السلام كونتور. 
 الحدود الزمانية -3

البيانات  حدد الباحث زمان بحثه   في مستوى   تهمنذ دراس  في جمع 
 .العاليةمستوى  وة توسطالم

 تحديد المصطلاحات -و
الفهم في هذا حدد   توسيع  الفهم وتجنب  لتسهيل  الباحث المصطلحات 

 البحث على النحو التالي: 
استراتيجية التعلم: يتم تعريف استراتيجية التعلم على أنها جهود الطلاب لترقية   -1

 . تعلمهم
قدرة الشخصية على إصدار الكلمات أو الأصوات لفظيًا في  مهارة الكلام:   -2

أو   أفكار  أو  تعبيرات  معينةشكل  ، واستخدم معلومات تحتوي على معاني 
 .الباحث مصطلح التعبير الشفوي في مهارة الكلام

الاستفسار السردي: طريقة البحث لتحليل قصص الحياة البشرية، واستخدم   -3
 . الباحث في مصطلح الاستفسار السردي
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 السابقة  الدراسات -ز
 الدراسات السابقات تتكون من

، استراتيجية تعلم اللغة الثانية في الفصل  Green & Oxford    ،1995دراسة   -1
الدراسة  اللغة. استخدمت هذه  تعلم  الطالب في  بنجاح  الدراسي وعلاقتها 
نتائج هذا البحث أن الاستخدام العام لاستراتيجية تعلم   بحث الكمي. أما 
اللغة كان أعلى بين الطلاب الأكثر نجاحًا، وخاصة بين الطالبات. بالإضافة  

ك، كانت هناك اختلافات كبيرة في استخدام الإستراتيجية بناءً على إلى ذل
  SILLمستوى الكفاءة وجنس الطالب ضمن فئات الإستراتيجية الواسعة في  

(Strategy Inventory for Language Learning.)
16 

استراتيجية تعليم مهارة الكلام على ضوء    ،2023  ،محمد بسري إهوان  دراسة -2
السلوكية على  .النظرية  الدراسة  هذه  إعداد  مجال  تم  في  البحث   أساس 

استخدام استراتيجية    أما نتائج هذا البحث أن.  استراتيجية تعليم مهارة الكلام
الموضوعات   تقديم  واستراتيجية  القصص  سرد  واستراتيجية  والحفظ  التكرار 
الحديثة واستراتيجية تكوين البيئة العربية الإصطناعية في البرنامج المكثف على 

 17 ضوء النظرية السلوكية يسهل على الطلاب في اتقان مهارة الكلام.
، "توقفت القصص المتخيلة: تحقيق سردي في 2012دراسة إليزا آن بينيجار،   -3

تجارب المعلمين الذين لا يقومون بالتدريس".تم إعداد هذه الدراسة على أساس  
نتائج هذا   أما  السردي في تجارب.  تسلط   البحث،البحث في مجال تحقيق 

 
16  Green, John M., and Rebecca Oxford. “A Closer Look at Learning Strategies, L2 Proficiency, 

and Gender.” TESOL Quarterly 29, no. 2 (1995): 261–97. https://doi.org/10.2307/3587625. 
أطروحة    استراتيجية تعليم مهارة الكلام على ضوء النظرية السلوكية في البرنامج المكثف بجامعة دار السلام الإسلامية بانيوانجي.  .(2023)  ،محمد بسري إهوان  17

 .دكتوراه، جامعة مولانا مالك إبراهيم الإسلامية الحكومية
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الدراسة الضوء على كيفية تأليف القصص التطلعية بعد انقطاع قصة التدريس  
 18المتخيلة.

 

 وجه الاختلاف وجه التشبه  اسم البحث وموضوع بحثه  الرقم
.  Green & Oxford  ،1995دراسة   1

التعلم   المستخدمة في    L2استراتيجية 
 الفصل الدراسية.

 عن البحث
 التعلم. استراتيجية 

في  التعلم  استراتيجية  في  البحث  هذا  يتركز 
في   Green & Oxfordمهارة الكلام أما دراسة  

التعلم   الفصل   L2استراتيجية  في  المستخدمة 
 الدراسية.

  ،2023  ،محمد بسري إهوان  دراسة 2
الكلام على   تعليم مهارة  استراتيجية 
البرنامج   في  السلوكية  النظرية  ضوء 
المكثف بجامعة دار السلام الإسلامية  

 بانيوانجي. 

مهارة البحث عن 
 .الكلام

التعلم لمهرة    استراتيجيات   في  يتركز هذا البحث
إهوان  دراسةأما  الكلام   بسري    في   محمد 

على   الكلام  مهارة  تعليم  ضوء  استراتيجية 
 .النظرية السلوكية

بينيجار،   3 آن  إليزا    .2012دراسة 
تحقيق   المتخيلة:  القصص  "توقفت 
السردي في تجارب المعلمين الذين لا  

 يقومون بالتدريس". 

البحث عن 
الاستفسار 

 . السردي

في  السردي  بالاستفسار  البحث  هذا  يتركز 
تجربة الشخصية عن استراتيجية التعلم في مهارة 

تحقيق الكلام   بينيجار  آن  إليزا  دراسة  أما 
السردي في تجارب المعلمين الذين لا يقومون 

 بالتدريس. 
 

 
18  Eliza Anne Pinnegar and Eliza Anne Pinnegar, “University of Alberta Imagined Stories 

Interrupted : A Narrative Inquiry into the Experiences of Teachers Who Do Not Teach . by Master 

of Education Department of Elementary Education,” 2012. 
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توجد في الدراسات السابقة التشابهات والاختلافات بهذا البحث، حيث 
وأما  التعلم  استراتيجية  ضوء  من  الأولى  السابقة  الدراسات  في  التشابهات  أن 
الكلام.  مهارة  في  التعلم  استراتيجية  في  البحث  هذا  يتركز  فهي  الاختلافات 

السابقة   الدراسات  استراتيجيةالثانية  والتشابهات في  مهارة   ميالتعل  يبحث عن  في 
البحثالاختلافات  وأما  الكلام   هذا  يتركز  مهارة   فهي  في  التعلم  استراتيجية  في 

وأما  يبحث بالاستفسار السردي  الثالثة  الكلام. والتشابهات في الدراسات السابقة  
هارة لم  استفسار السردي في استراتيجية التعلم  في  هذا البحثيتركز    الاختلافات فهي

وم استفسار الكلام.  استعمال  هي  السابقة  للدراسات  بالنسبة  البحث  لهذا  زية 
 السردي في توضيح النسخ وتحليل أية استراتيجية التعلم المطابقة لمهارة الكلام.
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 الفصل الثاني  

 الإطار النظري

 
 المبحث الأول: استراتيجية تعلم اللغة العربية 

 إستراتيجية التعلم  مفهوم - أ

يعرّف ديفيد الإستراتيجية بأنها "خطة أو طريقة أو سلسلة من الأنشطة 
يعتقد كيمب أن استراتيجية التعلم هي    19المصممة لتحقيق أهداف التعليم المعين. 

أنشطة التعليم يجب أن ينفذه المعلمون والطلاب حتى يمكن تحقيق الأهداف بفعالية 
وكفاءة. وتمشيا مع هذين الرأيين، يعرف ديك وكاري، استراتيجية التعلم على أنها  

تائج التعلم  مجموعة من المواد والإجراءات التعليمية التي يتم استخدامها معًا لإنتاج ن
20للطلاب.

 

التعلم   عملية  لتسهيل  جدًا  التعلم ضروريًا  الاستراتيجية في  استخدام  يعد 
يتم توجيه عملية  النتائج المثلى. وبدون استراتيجية واضحة، لن  حتى يمكن تحقيق 
التعلم بحيث يصعب تحقيق أهداف التعلم التي تم وضعها على النحو الأمثل، بمعنى 

. استراتيجية التعلم مفيدة جدًا لكل  المعلم آخر لا يمكن أن يتم التعلم بفعالية وكفاءة
والطلاب. بالنسبة للمعلم، يمكن استخدام الاستراتيجية كمبادئ توجيهية ومراجع  
استخدام   يؤدي  أن  يمكن  للطلاب،  بالنسبة  التعلم.  تنفيذ  في  المنهجي  للعمل 

 
19 I Ishaq, Model-Model Pembelajaran Mutakhir: Perpaduan Indonesia-Malaysia (Pustaka Pelajar, 

2008), https://books.google.co.id/books?id=g1QOAQAAMAAJ. 
20  Wina Sanjaya, “Strategi Pembelajaran : Berorientasi Standar Proses Pendidikan,” 2014, 

https://api.semanticscholar.org/CorpusID:125274905. 
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استراتيجية التعلم إلى تبسيط عملية التعلم )جعل فهم محتوى التعلم أسهل وأسرع(، 
21لأن كل استراتيجية تعلم مصممة لتبسيط عملية تعلم الطالب.

 

التقنيات واستراتيجيات،  الثانية بأنواع من  اللغة  تعلم  تتضمن استراتيجية 
يلي:  فيما  الثانية  اللغة  استراتيجية  نقاط  الثانية.  لغة  لتعلم  الطلاب  يستخدمها 
يتدرب   الكلام،  على  التدريب  لطلاب.  المختلفة  اللغوية  وبيئة  الذاتي  الانغماس 

الاستم الثانية.  باللغة  الكلام  على  باللغة  الطلاب  الأصوات  المتعلمون  يستمع  اع، 
اللغة.  عن  فهمهم  لزيادة  الهدفية  باللغة  الأفلام  مشاهدة  أو  الموسيقى  مثل  الثانية 
الصحوف   أو  المقالات  خلال  من  الثانية  بلغة  النصوص  الطلاب  يقرأ  القراءة، 
  الإخبارية أو الكتب لتوسيع مفرداتهم وفهمهم. الكتابة، يكتب الطلاب بلغة الثانية 
لتحسين القواعد وتطوير مهارة الكتابة. تدوين الملاحظات كما يلى: يكتب الطلاب  
التكنولوجيا،   استخدام  الثانية.  باللغة  الكلمات  واستخدام  والقواعد  المفردات  عن 
يستخدم الطلاب التكنولوجيا مثل تطبيقات المترجم ومواقع تعلم اللغة للمساعدة في  

تلف استراتيجية تعلم اللغة الثانية اعتمادًا على الفرد  تعلم اللغة الثانية. يمكن أن تخ
22وحالة التعلم ولكن تهدف لتحسين المهارات اللغوية.

 

من المناقشة السابقة، لا ينفصل مفهوم استراتيجية التعلم في اللغة الثانية  
الثانية مهم جدًا   اللغة  التعلم في  لذلك، استخدام استراتيجية  التعلم.  أهداف  عن 
لطلاب حتى يتمكنوا من تحقيق أهداف التعليمية. المثال على استخدام استراتيجية 

لكلام باستخدام استراتيجية التعلم في اللغة التعلم، يجب على الطلاب إتقان مهارة ا
 الثانية لمهارة الكلام.

يحتاج الطلاب غير الناطقين باللغة العربية إلى استراتيجية تعلم اللغة الثانية  
لمهارة الكلام في تعلم مهارة الكلام باللغة العربية، وستصعب تقدم تعلم الكلام بلغة  

 
21  I Putu Mas Dewantara, “Alternatif Strategi Pembelajaran Keterampilan Berbicara,” Jurnal 

Santiaji Pendidikan 6, no. 1 (2016). 
22 Oxford, “Language Learning Strategies: What Every Teacher Should Know.” 
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الثانية لمحدودية المفردات والاختلافات في قواعد اللغة. يقول أكسفورد أن استراتيجية  
تعلم اللغة مهمة لأنها سلوكيات للمشاركة النشطة والتوجيه الذاتي، وهي مهمة لتطوير  

وبالتالي، استخدام استراتيجية تعلم اللغة الثانية لمهارة الكلام محتاج    23مهارة الكلام. 
لتحقيق أهداف المهارة والتواصل. يرجو باستخدام استراتيجية تعلم اللغة الثانية لمهارة 
لمهارة  الثانية  اللغة  تعلم  استراتيجية  يستخدمون  الذين  الطلاب  ستكون  الكلام، 

 طلاب الأخرى. الكلام أكثر فاعلية والمختلفة بال

 استراتيجية تعلم اللغة الثانية  أنواع -ب

تم الأنواع  توجد   التي  الثانية  للغة  التعلم  استراتيجية  باستخدام  المتنوعة 
أن أكثر استراتيجية    Volkleو  Bergerو  Vlckovaتطويرها، في التحليل المعرفي بواسطة  

التعلم استراتيجية  تصنيف  هي  الثانية  اللغة  أو  الأجنبية  اللغة  هذ   L224.  تعلم  في 
لأكسفورد النظرية الرئيسية   SILLالبحث أصبحت نظرية تصنيف استراتيجية التعلم 

استخدام   عن   SILLالمستخدمة.  بالتفصيل  تشرح  النظرية  لأن  البحث  هذا  في 
إلى   النظرية  هذه  أكسفورد  يقسم  الكلام.  لمهارة  الثانية  اللغة  تعلم  الاستراتيجية 
تتطلب  أكسفورد  رأي  في  مباشرة،  غير  واستراتيجية  مباشرة  استراتيجية  قسمين، 

و  عملية  له  جزء  وكل  الهدفية  اللغة  من  عقلية  عملية  المباشرة  هدف استراتيجية 
25مختلفان.

 

 استراتيجية مباشرة -1
والمعرفة  الذاكرة  وهي:  أجزاء  ثلاثة  من  تتكون  الإستراتيجية  هذه 

 والتعويض. 
 

23 Oxford. 
24  Katarína Vl\vcková, Jane Alexandra Berger, and Manuel C Völkle, “Classification Theories of 

Foreign Language Learning Strategies: An Exploratory Analysis,” Studia Paedagogica 18 (2013): 

93–113, https://api.semanticscholar.org/CorpusID:145499713. 
25  John M Green and Rebecca Oxford, “A Closer Look at Learning Strategies, L2 Proficiency, and 

Gender,” TESOL Quarterly 29, no. 2 (June 1, 1995): 261–97, 

https://doi.org/https://doi.org/10.2307/3587625. 
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استراتيجية ذاكرة، تنص أكسفورد على أن الاستراتيجية الذاكرة هي  
بمراجعة  مجرد  الذاكرة  استراتيجية  ليس  والمراجعة.  الجمعيات  وإنشاء  الترتيب 
والحفظ فقط ومنها تبني الجمل على أساس القواعد اللغوي. تنقسم استراتيجية 

المجمو  ثلاثة  إلى  الكلام  مهارة  لتعلم  تطبيقها  في  تكوين  الذاكرة  منها:  عات 
الروابط الذهنية وتطبيق الصور والأصوات والمراجعة بشكل صحيح. يوصف  
تكوين الروابط الذهنية على أنه الجهد المستخدم لربط المعرفة الجديدة المكتسبة  
بسياقها. تنص أكسفورد على أن هذه الإستراتيجية تتضمن شكلاً من أشكال 

لسياق المتلقى. تطبيق الصور والأصوات الجمع ترتبط فيه المعرفة المستلمة با
مثل ذكر اللغة الجديدة بتطبيقها على الصور والأصوات المرئية. وأخيراً المراجعة 

 بشكل صحيح أو منظم. 
إستراتيجية معرفية، وفقًا لأوكسفورد تهدف الاستراتيجية المعرفية إلى 
تغيير اللغة الهدفية، وتتكون من ثلاثة المراحل: الممارسة وتلقي الرسائل وإرسالها  
أن  لأكسفورد  اعتبر  الممارسة،  هي  الأولى  المرحلة  والاستدلال.  والتحليل 

الم الاستراتيجية  في  استراتيجية  أهم  من  بنقص  الممارسة  الرغم  على  عرفية، 
الاهتمام من قبل الطلاب. علاوة على ذلك، تشير أكسفورد أن هناك خمسة  
أنواع من الاستراتيجية في الممارسة لتعلم مهارة الكلام. أحد من استراتيجية  
التدريب في الإستراتيجية المعرفية هي "التكرار". تتضمن هذه الإستراتيجية هي 

ا الثانية هي "الممارسة  الاستماع والتقليد إلى  لمتكلمين الأصليين. استراتيجية 
المختلفة   والتسجيل بأساليب  والتجويد  النطق  مثل ممارسة  الرسمية بالصوت، 
ولكنها لم تصل إلى المستوى التواصلي الطبيعي. استراتيجية الثالثة هي التعرف 

يلها. والاستخدام على الصيغ والقواعد، الإدراك واستخدام القواعد بدون تحل
الاستراتيجية الرابعة هي إعادة الدمج حيث يتم الجمع بين العناصر المعروفة 
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بطرق الجديدة لتشكيل متواليات الأطوال مثل ربط العبارات بجملة الكاملة.  
الاستراتيجية المعرفية الأخيرة في مجموعة التدريب هي الممارسة بشكل الطبيعي. 
فيها ممارسة التدريب باللغة الجديدة في مواقف واقعية وطبيعية مثل المشاركة في  

والا المقالة  أو  الكتاب  وقراءة  باللغة  المحادثة  والكتابة  المحاضرة  إلى  ستماع 
 الجديدة.

علاوة على ذلك، في المجموعة الثانية من الاستراتيجية المعرفية المسماة  
بتلقي وإرسال الرسائل، توجد الاستراتيجية لتعلم مهارة الكلام وهي استخدام 
لتلقي الرسائل وإرسالها. تتضمن هذه الإستراتيجية استخدام مصادر  الموارد 

الجديدة   المعلومات  لفهم  المطبوعة  غير  أو  الطلاب المطبوعة  يكون  بحيث 
الموضوعات يمكن بمناقشتها. المجموعة الأخيرة من الاستراتيجية في الاستراتيجية  
السلسلة   هذه  استراتيجية في  ثلاثة  هناك  والتفكير.  التحليل  تسمى  المعرفية 
تستخدم لتعلم مهارة الكلام. الاستراتيجية الأولى هي الاستدلال الاستنتاجي  

ائل من العام إلى الخاص ويمكن أن تساعد الطلاب  وهي استراتيجية لنقل الرس
التعبيرات الجديدة. الاستراتيجية   التعبيرات الجديدة أو إنتاج  على فهم معنى 
الثانية هي الترجمة وهي استراتيجية تتضمن بتحويل اللغة الهدفية إلى اللغة الأم  

تختلف عن    لفهم وإنتاج التعبيرات بسهولة. الإستراتيجية الثالثة هي النقل وهي
والمفاهيم  الكلمات  المعرفة حول  بنقل  تقوم هذه الإستراتيجية  الترجمة حيث 

 والتراكيب من لغة إلى لغة أخرى.
على  للتغلب  تستخدم  التعويضية  استراتيجية  تعويضية،  استراتيجية 
العلوم اللغوية المحدودة خاصة في إنتاج اللغة. المثال عندما الطالب لا يعرف 
كيفية تكوين الفعل الشرطي، يمكنه استخدام صيغة المختلفة لإيصال الرسالة  

ال تساعد  التعويضية  استراتيجية  أن  أكسفورد  يقول  في المطلوبة.  طلاب 
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استخدام اللغة حتى يتمكنوا من ممارسة المزيدة، على الرغم أن الطلاب لم يتقنوا 
يذكر أكسفورد   26باللغة الجديدة يمكنهم مواصلة المحادثة باستراتيجية أخرى. 

وهي  الكلام  في  قيود  على  للتغلب  استخدامها  يمكن  استراتيجيات  ثمانية 
استخدام لغة الأم وطلب المساعدة واستخدام التمثيل الإيمائي أو الإيماءات  
الكلمات   وإنشاء  الرسائل  وتعديل  الموضوعات  واختيار  التواصل  وتجنب 

 واستخدام المرادفات. 
 مباشرةاستراتيجية غير  -2

ستراتيجية غير مباشرة لأنها لا تشارك الطلاب بشكل مباشر  ا  تسمى
ثلاثة   إلى  المباشرة  غير  الاستراتيجية  أكسفورد  يقسم  الهدفية.  اللغة  في 

 والعاطفية والاجتماعية.  فوق المعرفيةاستراتيجيات، استراتيجية 
 فوق المعرفييوضح أكسفورد أن استراتيجية   ،فوق المعرفياستراتيجية  

معروف بالإضافة إلى طرق الوعي   أو غيرهي الإدراك ما هو معروف بالفعل  
 فوق المعرفيفي عملية التفكير والتعلم التي يمكن تطبيقها. باستخدام استراتيجية  

فوق سيمكن الطلاب التصميم والمراقبة والتقويم. يقسم أكسفورد الاستراتيجية  
 والتخطيط والتقييم والتقويم.  إلى ثلاثة المجموعات وهي التركيز المعرفي

العاطفية تشير إلى العواطف والمواقف والدوافع  ،استراتيجية عاطفية
والقيم. تُستخدم الاستراتيجية العاطفية ليس فقط للتحكم في الجوانب المعرفية  
الجوانب   في  التحكم  خلال  من  وقيمهم.  الطلاب  مواقف  في  أيضًا  ولكن 
العاطفية من المتوقع أن يكون لدى الطلاب الوعي واستعداد للتصرف بشكل 

معايير المحددة مسبقًا. وفقًا لأوكسفورد، قد يكون الجانب العاطفي جيد وفقًا لل
الذات  تقدير  اللغة. وكذلك  تعلم  أو فشل  العوامل في نجاح  للطلاب كأهم 

 
26 GREEN and OXFORD. 
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أحد من العنصر الرئيسي في الاستراتيجية العاطفية لأنه يمكن أن يقضي على 
ستراتيجية العاطفية،  المشاعر السلبية في تعلم اللغة. هناك ثلاثة خطوات في الا

 وهي تقليل القلق ودفع الذات وتنظيم العواطف.
أشخاص   مع  التفاعل  اللغة  تعلم  يتضمن  اجتماعية،  استراتيجية 

العملي هذه  في  المناسبة  الاجتماعية  الاستراتيجية  تنقسم اوتتطلب  ت. 
إلى   الاجتماعية  مع  الاستراتيجية  والتعاون  الأسئلة  طرح  المجموعات:  ثلاثة 

لتصحيح  المدرسة  حول  شخص  إشراك  الآخرين.  مع  والتعاطف  الآخرين 
الا أحسن  من  الأسئلة  طرح  في  المحادثة  عند  لسبب الأخطاء  ستراتيجية. 

مساعدة الأخرين يمكن أن يتم التعاطف مع الآخرين من خلال محاولة فهم  
 27الثقافة ومراقبة السلوك لفهم الأفكار والمشاعر.

 عمة لنجاح استراتيجية التعلمادالعوامل ال -ج

حسب   للتعلم  الاستراتيجية  أجود  يختار  أن  الطالب  أو  للمتعلم  لابد 
التعلم وهي: طبيعة   سلوكياته، هناك الأمور المهمة التي تؤثر على نجاح استراتيجية 

التعلم،   بيئة  طبيعة  التعلم،  مهام  طبيعة  نفسه،  وقت الطالب  الطالب  نمط  طبيعة 
  28التعلم، طبيعة البيئة الثقافية للطالب، عمر الطالب. 

ليس بالضرورة استخدام الأفراد نفس استراتيجية التعلم الجيد ولكن تكون 
تبعا لطبيعة   بينهم. أجواد الاستراتيجية تختلف  بناء على نوع الاختلاف  الأفضلية 
مهام التعلم لذا لايستخدم كل نفس الاستراتيجية المتساوي دائما، بل تغيرت تبعا  

لطالب لاستراتيجية تعلمه تبعا لعدة عوامل  لتغير مادة التعلم وتأثرت أيضا باختيار ا
 التعلم. عوامل التعلم كالنوع والدافعية وأسلوب تعلمه واتجاهاته ومعتقداته.  

 
27 GREEN and OXFORD. 

 79شاهين، استراتيجيات التدريس ………، ص.  28
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إن نجاح الطالب تأثر من ثلاثة عوامل وهي، استراتيجية   frans bonaقال  
التعلم. ووسائل  التعلم  وبيئة  تعلم   29التعلم  تأثر نجاح  قد  وقال أحمدي وسوفريونو 

العوامل   الخارجية.  والعوامل  الداخلية  بالعوامل  المدعمة  العوامل  من  أيضا  الطالب 
الداخلية كالفسيولوجية )البصر والسمع والبدنية( والنفسية )العامل الفكري والعامل  

الخارجية كعو  والعوامل  والنفسي.  الجسدي  النضج  وعوامل  الفكري(  امل  غير 
  30اجتماعية وعوامل ثقافية وعوامل بيئة وعوامل بيئة الروحية والأمن. 

 المبحث الثاني: مهارة الكلام
 مهارة الكلام  مفهوم - أ

التعبير إلى قسمين التعبير  إن اللغة مستعملة كوسيلة للتعبير اللفظي، ينقسم  
مهارة الكلام هو لغة من    الشفهي والتعبير الكتابي والنشاط اللغوي يسمى بالكلام.

الكلام هو قدرة    31طاعة. الإ  مهارة والمراد بها  - يمهر  - مصدر من مهر  لفظ مهارة
  على نطق الأصوات اللفظية أو الكلمات للتعبير، وقدرة على العرض وتقديم الرأي

 والفكرة والإحساس. 
تكون مهارة الكلام من إحدى المهارات اللغوية الأربعة. مهارة الكلام هي  
المهارة في نطق الأصوات اللفظية أو الكلمات للتعبير أو العرض أو تقديم الفكرة أو  
الرأي أو الإحساس. الكلام هو عملية لإلقاء المعلومات والفكر والرأي من المتكلم  

والمخاطب كالاتصال ويستطيع المستمع أن   إلى المخاطب. ويكون المتكلم كالمتصل
عند   الكلام  جيدا.  المعلومة  يلقى  المتكلم  إذا كان  شفهيا  المقدمة  المعلومة  يتناول 
تاريجان مهارة متطورة لدى الولد وهي مبدوءة بمهارة الاستماع، وحينئذ أن مهارة 

الاستم خلال  من  الولد  أخذها  التي  بالمفردات  مرتبطان  والاستماع  اع الكلام 
 

29 Frans Bona S.. Sukses studi : di perguruan tinggi / Frans Bona S.. Jakarta :: Restu Agung,, 2002. 
30 Abu Ahmadi, Haji; Widodo Supriyono. Psikologi belajar / H. Abu Ahmadi, Widodo Supriyono. 

Jakarta :: Rineka Cipta,, 2013. 
 .إندونيسي ) سورابايا: فوستاكا فروكيسيف,( -قاموس المنور عربي  (1997، )أحمد ورسنو منور 31
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إن الكلام ليس عملية سهلة تتم دون مقدمات أو دون ترتيب وتنظيم، 32. والقراءة
صياغة ،  التفكير:  وإنما هو عملية منظمة تتم في خطوات يمكن توضيحها فيما يلي

 33. الاستثارة، النطق، الألفاظ
 أهداف مهارة الكلام -ب

التي   باللغة  التواصل  على  قادرين  الطلاب  لجعل  الكلام  مهارة  تهدف 
يتعلمونها جيدا, بمعنى يعني نقل الرسائل للآخرين بطريقة مقبولة ولكن للوصول إلى 

ناباب  يقسم    مستوى ذكاء الاتصال، هناك حاجة إلى أنشطة تدريبية كافية وداعمة.
 34هذه الأنشطة إلى فئتين، هما مرحلة ما قبل التواصل والتواصل. 

 35: أهداف تعليم الكلام للناطقين بغير العربية ويمكن عرضها فيما يليهناك  
أن ينطق المتعلم أصوات اللغة العربية، وأن يؤدي أنواع النبر والتنغيم المختلفة    (1)

  أن ينطق الأصوات المتجاورة والمتشابهة  (2)   العربيةبطريقة مقبولة من أبناء    وذلك 
العلة الطويلة  (3) العلة القصيرة وحروف   (4)  لمعرفة الفرق في النطق بين حروف 

المناسبة النحوية  الصيغ  باستخدام  أفكاره  عن  أفكاره   (5)  التعبير  عن  يعبر  أن 
الصحيح الكلمات  تكوين  نظام  العربية  ة باستخدام  بعض   (6)  باللغة  استخدام 

واختلاف والأنوثة  الذكورة  مثل  الشفهي،  التعبير  في  اللغوية  الأرقام    الخصائص 
 والأحوال وأنظمة الأفعال والأزمنة وغيرها من الأشياء الضرورية للناطقين باللغة العربية

لقد   أن يكتسب ثراءً لفظياً يتناسب مع عمره ومستوى نضجه وقدراته، وذلك  (7)
التعبير عن نفسه بشكل   (8)   لإكمال عمليات الاتصال الحديثةاستخدم هذه الثروة  

 
32 (2022) - ,ALKAMPARY IQBAL AHMAD طلاب   لدى  العربية  اللغة  تعليم  في  الكلام  مهارة  لترقية  المباشرة  الطريقة  استعمال  فعالية  

. Skripsi thesis, UNIVERSITAS ISLAM NEGERI SULTAN كمبار  برولاك تانجوغ الإسلامية التربية معهد فى الثامن الصف
SYARIF KASIM RIAU. 

 . 93-92( المهارات اللغوية ماهيتها وطرائق تدريسها، )الرياض: دار المسلم( ، ص: 1992أحمد فؤاد محمود عليان، ) 33
34  U Subyakto-Nababan, Metodologi Pengajaran Bahasa (Gramedia Pustaka Utama, 1993), 

https://books.google.co.id/books?id=SA-0pwAACAAJ. 
 .130طرائق تدريس اللغة العربية لغير الناطقين بها، إيسيسكو، ص: (.2003) محمود كامل الناقة، رشدي أحمد طعيمة، 35

http://repository.uin-suska.ac.id/58460/
http://repository.uin-suska.ac.id/58460/
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القدرة على التفكير باللغة العربية    (9)   واضح ومفهوم في مواقف المحادثة البسيطة
 . بها بشكل مستمر ومتماسك خلال فترة زمنية معينة ادثةوالمح

 أهمية مهارة الكلام -ج

لمراقبة   الناس  لدى  ضرورية  الكلام كآلة  الكلام  يعرف  لأن  الاجتماعية 
العصبي  والجهاز  والسيكولوجية  الجسمانية  العوامل  تستفيد  التي  الإنسان  إجراءة 
واللغوية التوسعية. وفيها عدة العوامل المنظورة حتى يزعم الإنسان أن الكلام نشاط  

ومن أجل ذلك أن مهارة الكلام عاملة تؤثر مهارة المرء فى تقديم المعلومات   36المعقد.
تقديم   على  القدرة  أن يملك  للمتكلم  فينبغى  المرجو  الهدف  إلى  وللوصول  شفهيا. 
ينبغى له أن يفهم كيفية التكلم   المعلومات إلى الآخرين. وبعبارة أخرى أن المتكلم 

أ التي  المعلومات  يفهم الأخرون عن  المتكلم.حتى  الكلام    لقاها  إن  لتاريجان،  وفقًا 
واللغوية   والدلالية  والعصبية  والنفسية  العوامل الجسدية  الواسع من  عبارة عن مزيج 

37بحيث يمكن اعتباره أهم أداة بشرية للتحكم الاجتماعي.
 

لها فوائد عديدة، سواء للطلاب والمعلمين. ومن خلال إتقان   كلامال  ةمهار 
يستطيع الإنسان التعبير عن أفكاره ومشاعره حسب السياق والموقف   كلامال ةمهار 

مهمة لنقل مادة الدرس بشكل فعال.   كلامال  ة. بالنسبة للمعلم، مهار كلامعند ال
مؤشراً للنجاح في تعلم اللغة ويمكن أن تدعم    كلامال  ةوبالنسبة للطلاب، تعد مهار 

في أقرب    كلامال  ةمهار أخرى مثل القراءة والكتابة. ولذلك، من المهم ممارسة    ةمهار 
فعال. بشكل  التواصل  من  الشخص  يتمكن  حتى  ممكن  أن يعرف  و   وقت 

استراتيجيات تنمية مهارة الكلام ستكون مفيدة عندما تكون مدعومة باستراتيجيات 
ومثيرة   شيقة  لغوية  وأنشطة  نشطة،  لغوية  وبيئة  مناسبة،  تعليمية  ومناهج  مناسبة، 

 
36 Puji Santoso,  (2006).  Materi dan Pengajaran Bahasa Indonesia. Jakarta: Universitas Terbuka. 

Hlm 34.  
37 Subyakto-Nababan, Metodologi Pengajaran Bahasa. 
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للطلاب  الطلاب 38.للاهتمام  لدى  التكرار    ومعروف  استراتيجيات  استخدام  أن 
الحديثة،   المواضيع  عرض  واستراتيجيات  القصة،  رواية  واستراتيجيات  والحفظ، 
السلوكية  النظرية  وفق  المكثفة  البرامج  في  مصطنعة  عربية  بيئة  خلق  واستراتيجيات 

 39.مهارة الكلامتسهل على الطلاب إتقان 
 ستفسار السردي الاالمبحث الثالث: 

 ستفسار السردي الا مفهوم - أ

غالبًا ما يشار إليه بالبحث المبني على السرد، هو نوع  البحث السردي أو
أو   الروايات  البيانات في شكل  وتحليل  على جمع  يركز  الذي  النوعي  البحث  من 

للتجارب   المتعمق  فهم  على  السردي  استفسار  يركز  أو  القصص.  للأفراد  الحياتية 
بستر وميتروفا  و وفقا ل  المجموعات من خلال القصص التي يرويها المشاركون في البحث.

 ستفساربحث، فإن جوهر طريقة الاال السردي كطريقة    استفسارفي استخدام ال  
للعالم من خلال   الشخص ونظرته  الطريقة على فهم هوية  السردي هو قدرة هذه 
الإشارة إلى القصص )الروايات( التي يسمع أو يخبر الجمهور في حياته اليومية. تتم  
كتابة القصص من خلال عملية الاستماع إما من أشخاص آخرين أو من خلال  

 40.مقابلة الموضوع مباشرة
كشكل مميز من أشكال البحث النوعي، يركز البحث السردي عادة على  
دراسة شخص واحد أو فرد واحد وكيف يعطي هذا الفرد معنى لتجاربه من خلال 
التجارب  عن  والإبلاغ  القصص،  جمع  طريق  عن  البيانات  وجمع  القصص،  سرد 

 
38  Amrullah, Ahmad Fikri (2022)   الكمال معهد  في  الحالة  دراسة  الثانوية:  للمرحلة  الكلام  مهارة  تنمية  إستراتيجيات 
بليتار عليجوك  للبنات  الثانية  المودة  ومعهد  بليتار  كونير   Doctoral thesis, Universitas Islam Negeri .العصري 

Maulana Malik Ibrahim. 
39  Ihwan, Muhamad Bisri (2023)   استراتيجية تعليم مهارة الكلام على ضوء النظرية السلوكية في البرنامج المكثف  بجامعة

 .Doctoral thesis, Universitas Islam Negeri Maulana Malik Ibrahim .دار السلام الإسلامية بانيوانجي
40  Webster and Mertova, Using Narrat. Inq. as a Res. Method An Introd. to Using Crit. Event Narrat. 

Anal. Res. Learn. Teaching. 

http://etheses.uin-malang.ac.id/46771/
http://etheses.uin-malang.ac.id/46771/
http://etheses.uin-malang.ac.id/56032/
http://etheses.uin-malang.ac.id/56032/
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يُستخدم البحث السردي    41الفردية، ومناقشة معنى القصص. تلك التجارب للأفراد. 
عادة عندما يريد الباحث إنشاء حساب سردي لقصة فرد ما. البحث السردي له  

الباحثين   بين  وثيقة  معلومات علاقة  يقدمون  المشاركين  لأن  وذلك  والمشاركين. 
يشعر  عنها. بحيث  ويبلغون  المعلومات  أو  القصة  الباحثون إلى  تفصيلية، ويستمع 
مفيدة  تكون  أن  ويمكن  مهمة  ينقلونها  التي  المعلومات  أو  القصة  أن  المشاركون 

كين لأشخاص آخرين. يستخدم الباحثون في كتابة القصص أو المعلومات من المشار 
 منهجًا نوعيًا حيث يمكن للباحثين الكتابة بشكل أدبي ومقنع.

 أهداف الاستفسار السردي  -ب
يوفر هذا النهج فرصة لتعميق فهم الحياة اليومية والهوية وبناء المعنى في سياق 
البيانات   الحياة البشرية. في بحث السردي، يمكن أن تختلف الحاجة إلى استخدام 
الثانوية  البيانات  أو  الباحث(  قبل  من  مباشرة  جمعها  يتم  التي  )البيانات  الأولية 

 42دًا على نهج البحث وأسئلة البحث المطروحة.)البيانات الموجودة مسبقًا( اعتما 
يهدف البحث السردي إلى إنتاج صورة كاملة وذات معنى للبشر، سواء  
على  الطريقة  هذه  تركز  العالمية.  النظر  وجهات  أو  الفردية  التجارب  خلال  من 
السياق  وتدمج  الروايات،  لبناء  الاستعادة  تقنيات  وتستخدم  الفردية،  التجارب 

ته للعالم. كما يلعب والمكان في القصة. الهدف الرئيسي هو فهم هوية الشخص ونظر 
البحث السردي دورا في تربية القيم، وتشكيل الأبعاد الفكرية والعملية، والتأثير في  
العالم الداخلي للناس. بشكل عام، البحث السردي هو تقرير سردي يروي تسلسلًا 
تفصيليًا للأحداث، وغالبًا ما يركز على دراسة شخص واحد أو أفراد وكيف مروا 

ما. تتضمن خطوات إجراء البحث السردي تحديد مشكلة البحث،  بحدث أو موقف  
 

41  John W Creswell, Qualitative Inquiry and Research Design: Choosing among Five Approaches, 

2nd Ed., Qualitative Inquiry and Research Design: Choosing among Five Approaches, 2nd Ed. 

(Thousand Oaks,  CA,  US: Sage Publications, Inc, 2007). 
42 Eriyanto, “Analisis Naratif: Dasar-Dasar Dan Penerapannya Dalam Analisis Teks Berita Media,” 

2014, https://api.semanticscholar.org/CorpusID:220467175. 
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وإنشاء حساب   ليرويوها،  حياتية  تجارب  أو  قصص  لديهم  الذين  الأفراد  واختيار 
من   نشطة  مشاركة  أيضًا  السردي  البحث  يتطلب  البيانات.  على  بناءً  سردي 

 43. الأشخاص الخاضعين للبحث، الذين يجب أن يشعروا بالقدرة على رواية قصصهم
 الاستفسار السردي  خصائص  -ج

  44فيما يلي بعض الخصائص الرئيسية للبحث السردي: 
يسعى الباحث  نهج نوعي، يستخدم بحث السردي منهجًا كيفيًا حيث    (1)

( المشاركون.  يرويها  التي  القصص  وسياق  المعنى  فهم  القصة،  2إلى  على  التركيز   )
البيانات التي يتم جمعها في بحث السردي تكون في شكل القصص أو الروايات التي  
يمكن أن تأتي من مقابلات المتعمقة أو المذكرات أو مصادر البيانات أخرى. وتعتبر 

( الذاتية والتجربة الشخصية، يؤكد 3رب والقيم والمعنى. )القصص وسيلة لنقل التجا
بحث السردي على الذاتية والتجربة الشخصية. يهتم الباحث بكيفية قيام المشاركين 
بتكوين المعنى لتجاربهم الخاصة وكيف تشكل هذه القصص هويتهم وفهمهم للعالم.  

تعرف على الأنماط  ( تحليل السرد، تتضمن عملية التحليلية في بحث السردي ال4)
العناصر   بين  العلاقات  عن  الباحث  يبحث  القصص.  في  والهياكل  والموضوعات 

( التركيز على السياق الاجتماعي،  5السردية لتحديد المعنى والسياق الأساسيين. ) 
أكثر ما يضع بحث السردي القصص في سياق الاجتماعي الأوسع. فهو يساعد 

ارتباط تجا النوعية  فهم  أو  الباحث على  بعوامل الاجتماعية  أو المجموعة  الفرد  رب 
 الثقافية أو تاريخية المحددة.

الشخصية  بياناتهم  استعمال  للباحث  يمكن  السردي،  البحث  سياق  في 
للمعلومات  والقيم   كمصدر  الشخصية  التجارب  في  متعمقًا  تفكيراً  ويتضمن 

 
43  D Jean Clandinin, ed., Handbook of Narrative Inquiry: Mapping a Methodology., Handbook of 

Narrative Inquiry: Mapping a Methodology. (Thousand Oaks,  CA,  US: Sage Publications, Inc, 

2007), https://doi.org/10.4135/9781452226552. 
44  Webster and Mertova, Using Narrat. Inq. as a Res. Method An Introd. to Using Crit. Event Narrat. 

Anal. Res. Learn. Teaching. 
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أو   لموضوع  وفهمه  الباحث  نظر  وجهة  على  تؤثر  قد  التي  والتصورات  والعواطف 
يتضمن التفاصيل في سياق البحث السردي واستخدام البيانات الشخصية   45موقف.

شرحًا أكثر تعمقًا وسياقاً لكيفية ارتباط التجارب الشخصية للباحث بأسئلة البحث 
والنتائج الناتجة. فيما يلى الأمثلة على التفاصيل التي يمكن تطبيقها: تأملات حول  

ا الشخصية على  الباحث، تأثير الخبرة  البيانات، موقف  الشفافية في جمع  لتفسير، 
 تأثير السياق الاجتماعي والثقافي، مدى الملاءمة للتفاهم المشترك.

 فيما يلي عدة طرق يمكن استخدامها لتطبيق البحث السردي: 
مقابلة روائية، يتضمن مقابلات المتعمقة مع المشاركين لجمع القصص أو  

والمستندات    تجاربهم. تحليل النصوص السردية، مثل المذكرات والرسائلالروايات حول  
الشخصية لتحديد الأنماط والمعنى. بحث تاريخ الحياة، يفحص تاريخ الحياة الشخصية  
من منظور السردي لفهم التغيرات والتجارب مع مرور الوقت. طريقة دراسة الحالة  
السردية: يتعامل مع البحث كحالة الفريدة والمتعمقة، ويستكشف التفاصيل السردية  

ملاحظة المشاركين، مراقبة الحياة اليومية وتسجيل الروايات  للحالة. تسجيل السرد و 
أو القصص التي تظهر أثناء ملاحظة المشاركين. تعيين القصة، إنشاء الخريطة المرئية 

 46لبنية السرد لفهم الأنماط والعلاقات بين عناصر القصة.
 
 
 
 
 

 
45  Donald E Polkinghorne, Narrative Knowing and the Human Sciences., Narrative Knowing and 

the Human Sciences., SUNY Series in Philosophy of the Social Sciences. (Albany,  NY,  US: State 

University of New York Press, 1988). 
46 Connelly and Clandinin, “Stories of Experience and Narrative Inquiry.” 
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 الفصل الثالث 

 منهجية البحث 
 

 مدخل البحث ومنهجه  - أ
المدخل   هو  البحث  هذا  في  المستخدم  البحث  المدخل  النوعيمدخل   .

يحتاج الباحث إلى المعلومات البيانية والتفصيلية ولا يحتاج إلى المعلومات على    النوعي
طريقة تحليلية في جمع البيانات. يهدف    النوعيعددية أو كمية. يستخدم المدخل  

لكشف ظاهرة المعينة في مكان معين وتوليد على البيانات النصية. وبهذا    دخلهذا الم
اللغة العربية  تعلم    ةالمدخل، سيحتوي هذا البحث البيانات الوصفية عن استراتيجي

 الاستفسار السردي.مهارة الكلام باستخدام في 
أما المنهج الذي يستخدم الباحث في هذا البحث هو الاستفسار السردي.  
البحث السردي أو ما يشار إليه بالبحث المبني على السرد هو أنواع من البحث  

يركز   النوعي أو قصص.  روايات  البيانات في شكل  وتحليل  يركز على جمع  الذي 
الفهم المتعمق للتجارب الحياتية للأفراد أو المجموعات من  استفسار السردي على 

 خلال القصص التي يرويها المشاركون في البحث.
حول   تفسيرات  أو  أوصاف  على  البحث  هذا  سيحتوي  المنهج  بهذا 

مهارة الكلام  في  اللغة العربية  تعلم    استراتيجيةالإجابات من مشكلة البحث وهي من  
 الاستفسار السردي.  باستخدام

 ومصادرهاالبيانات  -ب
 : وبياناتها، فيما يلي لهذا البحث مصدر

 في معهد دارالسلام كونتور.  أثناء التعلم  الباحث  سرد تجارب :ةالأساسي  صدرالم .1
 .قئوثاال: ةالثانوي صدرالم .2
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: هو القصص الشخصية أو المذكرات أو الرسائل أو الصور ةالأساسيالبيانات   .3
 الباحث في سياق معين. خبرةالفوتوغرافية أو غيرها من المواد التي تعكس 

 أسلوب جمع البيانات  -ج
مع البيانات المستخدمة بشكل شائع في التفكير  لجتتضمن بعض تقنيات  

المواد أو المصنوعات اليدوية التي تعكس المتعمق والمذكرات والمقابلات الذاتية واختيار  
 قيد التحقيق. ل قصةال
القصة .1 يحتوي الإطار على قصة حول  :  إطار  القصة،  الباحث إطار  يكتب 

عملية من  بدءا  الكلام  مهارة  تعلم  مهارة    التعلم  استراتيجية  استراتيجية  في 
يواجه  ويذكر  الكلام التي  والعوائق  الداعمة   تكلمالمعندما يصبح  ها  العوامل 

وكيف الحلول استراتيجية الكلام الممتعة والرائعة عند مهارة الكلام واستراتيجية 
القصة بناءً على أطر القصة والأدوات    لوصول أفضل المتكلم. يتم تعزيز معايير

والمشكلات   والخبرة  والتحفيز  النجاح  إلى  الكلام  مهارة  التعلم  بداية  من 
 .والحلول

بيانات  :  الوثائق .2 أو  جمع  مراجعة  من خلال  يستخدم  الأسلوب  الوثيقة هو 
تحليل الوثائق المتعلقة بموضوع البحث. عادة تكون هذه الوثائق بشكل المجلات  

 والكتب والكراسة والرسائل والمحاضر الإجتماعات وما إلى ذلك. 
 تحليل البيانات - د

ال من خلال آليات وتقنيات منهجية البحث    بحثيتم إجراء تحليل هذ 
وكلاندينين   اقترحها كونيلي  التي  ومارتوفا،  1990السردي  ويبستر  في  ورد  ، كما 

. عرضوا أن يتم تزويد التحليل بأوصاف العمليات والتفاوض 47( 73، ص  2007
 : والمخاطر وعرض النتائج المرتبطة بالسرد

 
47  Webster and Mertova, Using Narrat. Inq. as a Res. Method An Introd. to Using Crit. Event Narrat. 

Anal. Res. Learn. Teaching. 
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أقوم بتحليل عمليات السرد. استنادا إلى ويبستر ومارتوفا، تحتوي العمليات  .1
متاحة    آلةك  لةالآ. اقترحوا  (والمعايير والهيكل  لةالآ)فرعية  الكونات  المعلى ثلاثة  

لجمع البيانات ومعايير كمرافق للقراء للوصول إلى النتائج والقصص التي جمعها 
الالمكان  كصور    هيكلو   الباحث تحليل  عند  القصص.  فيها    د، ر س حدثت 

  أصف المعايير و أصف أولاً الأدوات التي استخدمتها في الحصول على القصص  
  .(مثل متى وأين وكيف حدثت القصص) الهيكلو 

التفاوض بأنه  أصف التفاوض الذي يحدث في السرد. يعرف ويبستر ومارتوفا .2
أقوم    والمجتمع والتعاون.علاقة تتعلق بالباحث في إجراء البحث، مثل الزمالة  

، مثل وصف من يشاركني ويساعدني  بحثبتحليل العلاقة التي تتعلق بهذ ال
 . بحثفي إجراء هذ ال

التي   .3 المخاطر  أن  أصف  ال تمكن  البحث عن  في  ويبستر   د ر س تحدث  ويقترح 
السرد  المثلاثة    ومارتوفا إجراء  في  والت)خاطر  المتبادلة  والقيود    فيكثالذاتية 
و (الخارجية المتبادلة  الذاتية  بأن  يجادلون  وهم  المشاكل هما  كثيف  الت.    مراسة 

لذلك يمكن الحصول  و تملة للبحث السردي حيث أن للباحث دوراً فيه  المح
على الميل لاستدعاء النتائج الجيدة بسهولة. علاوة على ذلك، يمكن أن تكون  

.  (مثل الثقافة أو التعليم)القيود الخارجية هي المخاطر التي تتعلق ببيئة الباحث  
هذا   من  تنشأ  قد  التي  المخاطر  بتحليل  أقوم  التفاوض،  وصف  تقديم  بعد 

 البحث السردي. 
السردي .4 البحث  نتائج هذا  البحث   أن  يرى ويبستر ومارتوفا  ،وصف    نتائج 

 يجب عرض النتائج لتسهيل الاستنتاج والفهم للقراء. 
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 الفصل الرابع 

 عرض البيانات وتحليلها

 
منذ    اللغة العربيةاستراتيجية تعلم   من خبرته في  يكتب الباحث هذا السرد 

مستوى المتوسطة في معهد دار السلام كونتور. توفر معهد دار السلام كونتور فرصًا 
لطلابه تعلم علوم الإسلامية وعلوم الحديثة. أكد معهد دار السلام كونتور الأنشطة  
النظام  تطبق  التواصل.  في  والعربية  الإنجليزية  اللغة  استخدام  أهمية  على  اليومية 

زية واللغة العربية في التواصل بمعهد دار السلام كونتور على لاستخدام اللغة الإنجلي
و المتوسطة  )مستوى  القائمة  النظامي  التعليم  مؤسسات  مستويات  مستوى    جميع 

العالية(. يتم توفير أنشطة اليومية في معهد دار السلام كونتور لدعم التدريب على 
  للغة العربية واللغة الإنجليزية. مهارة الكلام مثل إلقاء المفردات والمحادثة والمحاضرة با

أكثر على تطوير مهارة   الباحث  ساعدين هذه الخبرة مهمة لأنها  بأ  الباحث  شعري
 الكلام باللغة العربية.

 مهارة الكلام استراتيجية تعلم للغة العربية فيالمبحث الأول: 
 مستوى المتوسطة 
 المصدر: الذاكرة 

 : سياقال
في معهد دار السلام كونتور الحديثة.    ةدراسال، تابعت  2011في السنة  

سجلت نفسي فيه لرغبة والديّ. قبل أن أكون طالبا، أجمعني وجميع مراسة الطلاب  
في أول    عهد دار السلام كونتور في مكان واحد لمساعدتنا في استعداد الامتحان.بم
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وحلة, أتعجب ببيعة اللغوية ونظام اليومية التطبيقية الموجودة في معهد دار السلام  
 كونتور. 

وجب لطلاب الجوداد على استطاعة التكلم بلغتين وهما اللغة العربية واللغة 
الإنجليزية بعد ثلاثة أشهر. وجدت بعض أشياء المختلفة الموجودة طوال سكنت في  

المثال في اختلاف وقت صلاة الصبح ويصاعبني في قيامها   ،معهد دار السلام كونتور
الكتب والقلم. وقف    بحملطلب منا الجلوس أمام الغرفة    صبحبعد أداء صلاة الو 

يسمى إلقاء المفردات.   ةنشطالأ بدأ  يوقف أحدهم أمامنا ثم  و   ناراقبيالمدبر حولنا و 
المدبرو قي منا    :ل  وطلب  التعبيرات  أو  والاهتمام بالحركات  الاستماع  علينا  وجب 

 كررها بصوت عالٍ.نتكرارها ثم 
صديق واهتمت الوتبعت فعل    ةنشطلأا  هفي البداية، لم أفهم الغرض من هذ

بالتعليمات حتى عرفت وفهمت المفردات المعطاة. بعد أن تأكد مدبر أن الطلاب  
الميالمفردات،    نفظو يحقد   معنى  معرفة  في  ذكرب  فردات ساعدنا   معنها   دون 

ستخدم للنوم ثم نخمن معنى  نبالإندونيسية. المثال: هذا الشيء موجود في الغرفة و 
وكتبنا في الكراسة. هذه الطريقة تجعلني   ات المفردة وبعد ذلك إعطاء الجملة من المفرد 

أعرف معنى المفردات بشكل أسرع وأذكرها جيدًا. يسأل المدبر عن المفردة التي تم 
صباح بعد  الكل    ةنشطلأا  هفي اليوم التالي ويتم تنفيذ هذ  بداية الأنشطة  إعطاؤها قبل

 . صبحلاة الص
دثة  اهناك العديد من الأنشطة لتحسين لغة الطلاب في الأسبوع، مثل المح

 اللغةإحياء  الثلاثاء قبل الرياضية وبرنامج اللغوية التي يعقدها قسم  يوم  في صباح  
برنامج المح  بمنظمة يوم الجمعة. في  يروون  ا الطلبة صباح  أو  الطلاب  يتحدث  دثة، 

مع الطلاب تالقصص مع الأصدقاء باستخدام اللغة العربية. في برنامج اللغوية، يج
قاعة ومسابقة ابر الويشاهدون    الاجتماع   أمام  باللغة  مناظرات  ذلك:  في  بما  مج، 
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ساعدني أكثر تالغنائية وقراءة الشعرية وعروض القصصية ومعلقين الفيديو وغيرها.  
في ترقية مهارة الكلام باللغة العربية لأنني أحصل أكثر من المفردات    ةنشطلأا  ههذ

والجمل والتعبيرات وكيفية التكلم وغيرها. اللغة هي البيئة، فإذا كانت البيئة معتادة 
اللغوية   الطلاب على الحفاظ مهاراتهم  يساعد  فإن ذلك  العربية  تكلم باللغة  على 

 وتطويرها. 
غات،  للا  ةبثلاث  اضرةالمح  توجد أنشطة  الخميس،  يوم  الأحد و  يوم  ليلة  في

باللغات العربية والإنجليزية والإندونيسية. في البداية    ةباويتناوب الطلاب في إلقاء الخط
للغتين العربية والإنجليزية وكنت متوتراً عند  بلأنني لم أتقن    قة النفسثشعرت بعدم  

المج  كلمالت إلقاء    .تمعأمام  نفسي  ةطابالخعند  وقت لإعداد  أحتاج  إنشاء و ،  بعد 
النصال النص وحفظ  ي  ،نص وتصحيح  لم    ينتبهه ف  بأحسن الخطابة  كلمالمت  قومإذا 

وأتعلم من   ةباب. أواصل تصحيح الأخطاء عند إلقاء الخطاعقتناول الأو    المشرف
ثر ثقتي في إلقاء  يؤ وأحاول تحسينها. إن العامل الذي    ةباالأخطاء عند إلقاء الخط

 . ةباهو الأصدقاء الآخرون وقد زادت ثقتي بعد إلقاء العديد من الخط ةباالخط
 الجديدة  فرداتالم  ، أحاول تطبيقالجديدة  فردات الم  وبحث  اللغة  أثناء تعلم

فردات  الم  فردات التي أريد استخدامها فسوف أستخدمالمأعرف    . إذا لمكلمعند الت
  عهد بم ديد  الجشهر الثالث كطالب  في  . عندما دخلت  كلملتفي اللغة الإندونيسية  ب

 دثة االعربية في المحلغة  باللغة الإنجليزية و   كلممني الت  طلبونتور الحديثة،  كدار السلام  
وتعقد    النظام  يجوزون تلك الطلاب الذين    رجال قسم إحياء اللغة  اليومية. سيعاقب

العقاب  محكم المغرب ة  صلاة  بعد  يوم  إذا  كل  لوحة    الطلاب ء  أسما  توجد.  على 
  ة فسيكون لديهم قل   رجال قسم إحياء اللغةالإعلانات أو تم استدعاؤهم من قبل  

النظر عن   العشاء وحفظ أو رواية القصص باللغة العربية. وبصرف  لتناول  الوقت 
للغات الإندونيسية  بيتحدثون    الذين  صدقاءالأ  العقوبة، فإنهم ملزمون بالبحث عن
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  د الذين نادراًادو حد من هؤلاء الطلاب الجأوالإقليمية أو اللغات غير المجدولة. أنا  
 .في دخول محكمة
ها تحتوي على  في  ، استمتعت بها لأنلغةة المحكم  اسمي فيوجدت  عندما  

حفظ المفردات الجديدة وسرد القصص باللغة العربية أو   :الكثير من الدروس مثل
سترة اللغة التي يمنحهم مرتكبو    استخدام  الحمد لله، لم أحصل أبدًا علىو الإنجليزية  

ة  نشط الأ  كل  باللغة العربية أو الإنجليزية في  كلمالجرائم الخطيرة. أستمر في محاولة الت
  ، لسهولتيأعرفها  على الرغم لا يزال هناك الكثير من الأخطاء أو المفردات التي لمو 

حيث أنهم لن يخدموا الطلاب الذين  من . سكنر المبالتواصل مع الأصدقاء ومدفي 
الإنجليزية وبصرف النظر عن تطبيق اللغة في التواصل،   لغة   العربية أو  باللغة  ونكلملا يت

أيضًا   مهارتي في    تحسن  الجهد  بكثرة  اللغوية.  مسابقة تمثيل المسرحيفقد شاركت 
 . أحسن من قبل اللغتين

علني أتعلم اللغة ليس فقط نظرياً بل  يج، ةاللغ إحياء قسم رجالومع مراقبة 
أصدقائي في عدم استخدام اللغة الإندونيسية في التواصل    بسعيعملياً أيضاً. يعجبني  

 اليومي لدعم جهودنا لإتقان اللغة العربية بسرعة.
 : ناقشةالم

ستيعاب شهر بامفي إندونيسيا    عهدم  وونتور الحديثة هكدار السلام    عهدم
العديد من الأنشطة لدعم قدرة الطلاب على تعلم اللغات    ، فيهلغتينبل  لتكلمطلابها ا

ة. وياللغ  ل المشرحيثيتمو   اضرةالمحو أسبوع اللغة  و   ةدثاالمحو المحكمة  و المفردات  إلقاء    :مثل
يتم إعطاء فيه  صباح وبعد الظهر،  اليتم تقديمه كل    ةغللا   ةنشطأالمفردات" هو    اءلقإ"
حفظها وتطبيقها في الكتابة    الطلاب   مل كل يوم ثم يُطلبالجديدة  الجفردات  الم  3

سكن  الم  ومدبر  اللغة  إحياء  قسم  رجال  يعقدها  ةغللا  ةنشطأوالتواصل. المحكمة هي  
  وضوعيالمادثة  المح   ةنشطأ  ي" هةدثا. "المحكل يوماللغة في  يجوزون نظام    للطلاب الذين
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هو    "أسبوع اللغة"صباح يوم الثلاثاء.  في    ةدثاالمح  عقد ت ،أسبوع بين الطلاب   في كل
  ةطابالخ ةنشطأهي  "المحاضرة". بمنظمة الطلبة ةاللغإحياء قسم  ايعقده ةلغال ةنشطأ

الإنجليزية أو  العربية  اللغة  باستخدام  الأسبوعللطلاب  في  مرات  ثلاثة   "تمثيل .  ، 
السنة  التمثيل  وه  "ةوياللغ  شرحيالم في  مرتين  في  الاهناك    ،يقام   تمثيلختيارات 
تنفيذ    :مثل  ةوياللغ  شرحيالم تم  والكوميديا.  والكلام  والغناء   ة نشطالأ   كلالدراما 

باللغة الإنجليزية   كلمستكشاف قدراتهم الإبداعية وممارسة التلافرصة  اللتزويد الطلاب  
 العربية بشكل جيد وصحيح. لغة و 

تعلم اللغة في  لنشطة  الأنواع من  الأفي بحثه أن هناك عدة    48ذكر إفريزال 
الصباحية وتطوير   ةالمفردات الصباحية وحركات اللغة والمحادث  :الإسلامية مثل  عهدم

الذات وحفظ المفردات وتعميق اللغة وتحسين اللغة والتدريب على النطق ومسابقات 
قرار بشأن الأنشطة المستخدمة الحق في اتخاذ    عهدل، لكل مبثنائية اللغة وغيرها.  

للطلاب اللغوية  المهارات  مو   هلدعم  تقيم  التي  اللغوية  الأنشطة  إلى  دار    عهداستنادا 
كل في    مستخدما  الأنشطة التي اقترح إفريزال  كل  ساوىلا ي ونتور الحديثة،كالسلام  
 . كلامال ةلتعلم مهار  ةستخدم إستراتيجيباعلني يجالأنشطة  كلتأثير  من   .معهد

اللغة    ةذكر كوهين أن استراتيجي لمتعلم  واعية  التعلم يجب أن تكون فعل 
يمكن تصنيفه  و   ةنشطأوعي في تنفيذ كل  ال  فعل  في هذه الحالة، أستخدم  49الثانية.

طالب مستقل.   كونتعلم ومع ذلك، في هذه السلسلة من التعلم لم أالكاستراتيجية 
وفقا لأكسفورد يشير التعلم المستقل إلى القرارات التي يتخذها الطلاب في استخدام 

 
48  Dedi Efrizal, “Improving Students’ Speaking through Communicative Language Teaching 

Method at Mts Ja-Alhaq, Sentot Ali Basa Islamic Boarding School of Bengkulu, Indonesia,” 

International Journal of Humanities and Social Science 2, no. 20 (2012): 127–34. 
49 A. D. Cohen, “Second Language Learning and Use Strategies: Clarifying the Issues,” The Center 

for Advanced Research on Language Acquisition, no. July (1996): 1–26, 

http://thehqbooks.com/b/673564%5Cnhttp://www.carla.umn.edu/strategies/resources/sbiclarify.pd

f. 
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ومع ذلك، فإن استراتيجية تعلم اللغة    50التعلم المتعلقة بمهامهم وأهدافهم.   ةاستراتيجي
الخاصة   بمهار   لديالثانية  يتعلق  الم  كلامال  ةفيما  مستوى  تمامًا توسطعلى  ة تخضع 

الأم فإن   ةن اللغة العربية ليست لغلأو   لذلك لست متعلم مستقل و   عهدلسيطرة الم
الثانية هو اللغة  مفردات  لغة    تي سريعة لمساعدال ة  طريق  من  حفظ  تعلم  ثانية.  الفي 

الذاكرة للطلاب بتخزين المواد اللفظية   ةتسمح استراتيجي  واستنادا إلى رأي أكسفورد
 51استرجاعها أثناء الاتصال.يمكن و 

أق التي  اللغوية  الأنشطة  السلام كونتورم  العبت  دار  دوراً كبيراً في    بمعهد 
بمعهد دار السلام كونتور  تستخدم معظم الأنشطة اللغوية  و   كلمتحسين مهاراتي في الت

نطوقة  الممل  الجفردات كل يوم وتطبيقها في  الم  3حفظ  )الذاكرة    ةالحديثة استراتيجي
والمحالمأو   وحفظ  ادثكتوبة  مستمر  بشكل  المفردات  وذكر  بلغتين  الأصدقاء  مع  ة 

الخ القصص كعق  طابةنصوص  وحفظ  لمجابلغتين  تصنيف م(انظال  وزب  حسب   .
، فإن الإستراتيجية التي أستخدمها تدخل في الطريقة  كلامأكسفورد لأساليب تعلم ال

الأولى   طوةالمباشرة بسبب عدم استخدام لغة الأم لإتقان اللغة المطلوبة وخاصة الخ
تنقسم    52.المنظمة  ةراجعالمالذاكرة فهو يخلق اتصالاً عقلياً و   ةوالثالثة من إستراتيجي

التجميع والتحليل ووضع الكلمات الجديدة في  )   طوات الخالأولى إلى ثلاث    طوةالخ
ه  ديدة على الجمل كل يوم، يمكن تصنيف الجفردات  المونظراً لعادتي في تطبيق    (السياق

سياق(. بعد ذلك، هناك استراتيجية الديدة في  الجكلمات  الة الثالثة )وضع  طو الخ  إلى
ستراتيجية  الا  تلك تشير  ( و المراجعة المنظمة)الثالثة من استراتيجيات الذاكرة    ةطو الخفي  

الخاإلى   ونصوص  المفردات  أحفظ  عندما  أستخدمها  التي  المراجعة    طابة ستراتيجية 
 والقصص ومراجعة المفردات كل يوم.

 
50  Rebecca Oxford, “Hero with a Thousand Faces: Learner Autonomy, Learning Strategies and 

Learning Tactics in Independent Language Learning,” in Language Learning Strategies in 

Independent Settings, 2008, 41–63, https://doi.org/10.21832/9781847690999-005. 
51 Oxford, “Language Learning Strategies: What Every Teacher Should Know.” 
52 Oxford. 
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الذاكرة تكون أكثر فعالية عندما يستخدم    ةذكر أكسفورد أن استراتيجيت
استراتيجي واحد    ةوالاستراتيجي  المعرفي  فوق  ةالطلاب  وقت  في  يمكن و العاطفية 

المفردات على  إلقاء  لا يقتصر    53المفردات. إلقاء  ملاحظة ذلك عندما أشارك أنشطة  
يقدمها التي  يركز على الإرشادات  بل  المفردات فحسب    إحياء   قسم   رجال  حفظ 

المقدمة المفردات  من  الإجابة  لتخمين  الكافية  والتحلي بالشجاعة  كذالك و   ،اللغة 
. يمكن تصنيف التركيز  المحاضرةوالتحلي بالشجاعة عند    ةالتركيز على حفظ الخطاب

يمكن تصنيف الشجاعة على  و  (التركيز على التعلم)المعرفي  فوقعلى أنه استراتيجية 
 أنها استراتيجية عاطفية. 
عندما أقوم و المعرفية    ةاستخدام الاستراتيجي  على  المفردات   ةتشمل أنشط

في  الجفردات  المبتطبيق   على الجديدة  بناءً  اللغوية  الجملة  أنماط  بتحليل  أقوم  ملة، 
يمكن تصنيف هذه الإستراتيجية على أنها إستراتيجية مباشرة والتي  و رف  صالنحو وال

المعرفية   ةت من الاستراتيجيالخطوا  ةتم تصنيفها على أنها إستراتيجية معرفية. هناك أربع
الممارسة وتلقي وإرسال الرسائل والتحليل والاستدلال وإنشاء هياكل للمدخلات )

ة الأولى والتي تم طو . تم تضمين الاستراتيجيات التي أستخدمها في الخ(والمخرجات 
عندما أكرر  و  (،تحليل واستخدام الصيغ والأنماط)التصنيفها في الإستراتيجية الثالثة 

يتم و المعرفية    ةالمفردات فإنني أستخدم الاستراتيجيإلقاء   ةنشطأالجملة عدة مرات في  
المعرفية والتي يتم تعريفها على أنها    ةالأولى من الاستراتيجي  ةطو الختصنيفها على أنها  

 .متكررة ةاستراتيجي
الرسمية بللغة  اللغة المحادثة  نظام   إحياء  قسم  من   العربية والإنجليزية   لوجود 

الطلبة    اللغة اليوميبمنظمة  التي  ،للتواصل  ببيئة   كلمشجعني على  أنني مدعوم    كما 
اللغة. بصرف النظر عن ذلك،   نظاميتم فيها تنظيم جميع الطلاب في تنفيذ    التي  اللغة

 
53 Oxford. 
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ديد أحيانًا أستبدل المفردات العربية بالمفردات  الجفي الأشهر الثلاثة الأولى كطالب  
 ل استبديمكن تصنيف استراتيجية الاو   لأنني لا أعرف النطق باللغة العربية  الإندونيسية

تعويض استراتيجية  أنها  الاستراتيجيت.  ةعلى  أن  أكسفورد  تمكن    ةذكر  التعويضية 
ديدة إما للفهم أو الإنتاج على الرغم من القيود في  الجالمتعلمين من استخدام لغة  

 54المعرفة. 
لا المحب  كلمأت  عندما  عند  العربية  أنةدثاللغة  أدركت  لابد،  أكون    ني  أن 

العقوبات.   كبرتعتبر سترة اللغة وفقدان الشعر من أو   اللغة  مستعدًا للدخول محكمة
الخ في  عاطفية  استراتيجية  أنه  على  المخاطر  لقبول  تصنيف  من  طو يمكن  الثانية  ة 

علىشجعال)العاطفية    ةالاستراتيجي من  ال  ة  بحكمة  أخذنفس  وت(المخاطرة  رى  ، 
أكبر التأثيرات على نجاح أو    من  أكسفورد أن الجانب العاطفي للمتعلم قد يكون

اللغة.في    الطلاب   فشل الطلاب    55تعلم  التحكم في  و قدر يالجيدون  كان  على  ن 
لغة  لب كلمأجبرتني على التو   اللغوية لقد دفعتني البيئةو عواطفهم ومواقفهم أثناء التعلم 

 ة.الرسمي
  أمر جيد،  منويعتادون على التواصل الماهرون باللغة  صدقاءفي امتلاك الأ

باللغتين العربية والإنجليزية بسبب تعاون الأصدقاء الذين لا يقبلونني   ةدثااعتدت المح 
أت أنه استراتيجية  بم  كلعندما  التعاون على  للغة الإندونيسية. ويمكن تصنيف هذا 

  في إلقاء  الجهود  يمكن أيضًا تصنيفو   ( خرالتعاون مع الآ)ة الثانية  خطو اجتماعية لل
المفردات التي لا أتقنها في اللغة العربية على أنها استراتيجية اجتماعية   عرفةلم  الأسئلة

 .(الأسئلة إلقاء)ة الأولى خطو خاصة لل
على   ميتي،  خبر بناءً  السلام    عهدساعدني  تعلم  كدار  في  الحديثة  ونتور 

زودني    في  هارات الم لقد  العربية.  السلام    عهد م اللغة  الحديثةكدار  برنامج  لبا  ونتور 
 

54 Oxford. 
55 Oxford. 
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كل  و   باللغة العربية  ةدثاباللغة العربية لأنني مطالب المح   كلامال  ةكان لتعلم مهار المو 
إلقاء    باللغة العربية. من خلال أنشطة  ةدثا أعطاني فوائد في تقديم المح  ةلغويال  ةنشطالأ

ترجم إلى اللغة أ  أن  لا أستطيعو المفردات، تعلمت كيفية حفظ المفردات بشكل فعال  
أستخدمه أن  ويجب  المحاالإندونيسية  أنشطة  خلال  من  تعلمت  ةدثا.  فردات  الم، 

صدقائ وكيفية نطق اللغة العربية بشكل صحيح. ومن خلال أنشطة  الأديدة من  الج
 بشكل جيد. ةبانفسي وكيفية إلقاء الخط  ةتعلمت كيفية تنمية ثق اضرة،المح

ستفادة منها،  الإ  أخذ  إذا لم أشارك في الأنشطة بشكل مستمر فلن أستطيع
شجعني على المشاركة في الأنشطة ي  بمنظمة الطلبة  اللغة  إحياء  قسممن    النظامفإن  

تعلم من أخطائي وتصحيحها. بالإضافة إلى ذلك، نظراً أ ن  ستطيع أاللغوية حتى أ
  ون يستخدمو   هتحكم في الأنشطة اللغوية لطلابيالحديثة  السلام كونتور    معهد دارلأن  

على عدم استخدام    نعتادو يقد  و   في اللغة المستهدفة  أكثرمباشرة    ةالطلاب استراتيجي
بشكل جيد. ومع ذلك، فهو   ايتم إدارته  ةنشطالأغير المباشرة لأن كل    ةالاستراتيجي

 .يةدودة باللغة الهدفالمحجيد للمتعلمين المبتدئين الذين لديهم معرفة 
 ة عاليمستوى ال

 المصدر: الذاكرة 
 : سياقال

السلام    عهدبمت  درس قيقة  في الحو سنوات    ةثلاثالمركزي لمدة  ونتور  كدار 
لذا ف  ،شكلةبعض الملكن واجهتني  و   حتى مستوى العاليةمواصلة دراستي    رغبت في
أول   دار المتقين.  هعدم  والحديثة، وه  ونتور كدار السلام    عهدمفرع من  الإلى  انتقلت  
. كانت  2014شوال    13بنيوانجي كانت في  بدار المتقين    معهدوصولي إلى    اليوم في
دار السلام    بمعهدالفرع    معهدالمركزي و   معهدكبيرة بين  الختلافات  بعض الاهناك  
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ما إلى  كثرة مجوز النظام و و   غير المطابقةعالية والمرافق  المباني  كعدم    :ونتور الحديثةك
 . نظوموال علومال التشبهات في الجانب ذلك ومع ذلك، فإن 

سكن الموتم توفير    الأستاذاجتمع كل المنقولين بأمر    بهذا المعهد   يومالأول  
من واحد  أصدقاء    ا،لكل  على  التعرف  في  بصديقو بدأت  توفيق    يالتقيت  اسمه 

ادثة بيننا، وتفاجأت قليلاً عندما سمعت لغة  المح فوقع بعض. انتقاليساعدني على وي
  ( ناسبة المنحوية غير  الناسبة وقواعد  المفردات غير  المستخدم  المحادثة )يتوفيق عندما  

طالبو  أنه  أدركت  منذ    بمعهد  لكن  إلى  توسطالم  مستوىالفرع  وصلت  عندما  ة. 
سألت  و الإقليمية    ةلغ  ذلك وك  االإندونيسيباللغة  ون  كلميت  الطلاب   الغرفة، كان معظم

باللغات الإندونيسية والإقليمية    ةدثاالمح  طلاب بهذ المعهدكيف يمكن ل  :توفيقإلى  
الفرع لم يمارس  بمنظمة الطلبة بهذ المعهد اللغة  إحياء  ب أن قسميجفي؟ عدم الخوفب

 اللغة. نظومضغطاً كافيًا على الطلاب فيما يتعلق ب
من قبل  وكثرة المجوزون    بمعهد دار المتقين غير القويةاللغة    نظومعلمت أن  ف

معظم  و   معهد دار السلامعن  في معهد دار المتقين    كثير من النظوم  ختلفاو   الطلاب 
الالطلاب غير    قليلاً بهذا الأمر   ة داسعبال  شعر، وأنظوم اللغويةمنضبطين في اتباع 

 الفصل.  التعليم داخل عب عندمااصالم  بعضوجدت و وواجهت تكيفًا سريعًا جدًا 
أو ما يُطلق عليه عادةً الأستاذ   يفي السنة الأولى، كان الأساتذة القدام

 علي   جبفو   لإقليميةاو   الإندونيسيا  كلمات باللغةال يترجمون أحيانًا عدة    يوخالشي
المركزي   بمعهدعندما كنت    نيساليب، لأنبهذ الأفلست معتادًا    .التعلم  طوالأن أفهم  

علمني بعض الأساتذ الشيوخ    الثانية،  ة سنالفي    .قليميةللغة الإباتعلم  اللم أحاول أبدًا  
الت سنوات    ةالثاني  سنةال  في  لأن  ميعلفي  تعتمد  من  اسمة  الحكانت  الدروس حيث 

ال يعلمون   ساتذ السيوخالأمن بين    وعلى الرغم  ة.يمقدبشكل متزايد على الكتب 
 . باللغة العربية فحسب
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تسمى   بمعهد الحديثةالثالثة، كانت لدينا أنشطة إلزامية  ة  نسالثانية و   ةفي سن
دور لقراءة الكتب وفهمها طلاب    كلحيث كان لمن  و   عجمالمب وفتح  كتفتح ال

بين   إذا كان  ءصدقاالأوترجمتها  بعض.  فاءخطالأ  توجد  ة ير الصغة  النتيج  نتناول، 
التعليقات  يعرفون  و   الخطأ  عن  ونقبل  الذين  الآخرون  يصالأالطلاب  حون لخطاء 

يوخ أو المشرف  ش يقوم الأستاذ الفة  طابقأخطاء أصدقائهم وإذا كانت الإجابة غير م
 بإعطاء الإجابة.

 ختلفةالمطلبة وأقسام  ال  ةأيضًا منظمامتلك معهد الفرع    المركزي،كمعهد  
طلاب المنضبطة في  ال  في الجانب  الموجودة  ختلافات بينهما وأما الا  نظوم ولا تختلف ال
  في تناول العقابط ونادا  ينش   كلم. أنا مت)أسبوع اللغة، محكمة اللغة(  قيام النظوم

ة العربية بسبب التأثير من  لغلبا  كلمعلى التأقدر    العربية،  باللغة  دائما  أتكلملأنني  
تأثرت ببيئة غير   أنني منظور من أجود الطالب،رغم  على ال المركزي.    عهدتعلمي بم

تطبيق  الم في  ولذلك    نظامنضبطة  الت  انخفضاللغة  على  العربية   ةباللغ  كلمقدرتي 
 من المفردات.  ةكثر   يتونس 

 سكن بماللغة    إحياء  لقسم  ارئيس   كنت  ة،عاليال  توىفي سنة الثانية من المس 
وفي السنة   2016/2017في الفترة    ة بمنظمة الطلبةاللغ  إحياء  لقسم  رجالو   الطلبة

 في الفترة   ة بمنظمة الطلبةاللغ  إحياء  لقسم  سكرتير  أصبحت  ةعاليال  توىالمس الثالثة من  
2017/2018 . 

لقسم  رئيسًا  إلى الطلبةبمسكن  اللغة    إحياء  عندما كنت  مضطراً  ، كنت 
لدي مسؤولية كبيرة لأن أخطاء  و   سكنلغة الطلاب وزملائي مديري الملالاهتمام با

  عهد في م   تعلمي السابقة أثناء  خبرتيخطأي. لقد تعلمت من    كلم منالطلاب في الت
عهد  مختلف بم.  تنظيم أعضائهاللغة في    إحياء   المركزي وتذكرت كيف كان رئيس قسم

 سكنالممن قبل مديري مدعوما  سكنالمركزي، لا يتم أنشطة اللغوية التي تقام في الم 
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يتمن  الآخرين   الإقليمية    ةللغباون  كلمحيث  أو  أسهل   ت شعر و الإندونيسية   من 
 .ةحسنقدوة  يعطي سكنفظ المفردات عندما مدير الملحالطلاب  لدى الطرق

تي خبر حاولت تطبيق    سكنفي الم   ةاللغ  إحياء  عندما أصبحت رئيسًا لقسم
  ةاللغ  نظام  ينوز ة اللغة لمجمحكملقد بدأت بتحسين  و   المركزي  عهدي في متعلمأثناء  

 سكن. ورئيس أمن الم  بمنظمة الطلبةاللغة    إحياء  قسم  رجالوقد تم دعم فكرتي من قبل  
على الرغم  و سكن  أحاول التخلص من الأنشطة التي تستخدم اللغة الإندونيسية في الم

يتأن   الم باون  كلمالطلاب  خارج  الإندونيسية  المفردات  و سكن  للغة  شرح  أحاول 
الجديدة في اللغة العربية بمفردات أو مرادفات سهلة حتى يتمكن الطلاب من معرفة 

يفهمون   لم  ن إ  الطلاب  أسأل  ( المفردات )إلقاء    ةنشطالأقبل انتهاء  و المعنى بسهولة  
 المفردات.من معنى 

، أصبحت مكانًا لطرح من المستوى العالية  الأولى  سنةفي  طالبا  عندما كنت  
لتغطية   الأصدقاء.  بقية  من  أكثر  أفهمها  لأنني  العربية  اللغة  الأسئلة حول دروس 

أ أن  أود  لدي،  التعلم  أفهم  الأستاذ  إلى  سئلنقص  تعليم    كي  عند  أفضل  بشكل 
من   لأسئلةطرح امصدراً لتوجد أنشطة المواجه وكنت في تعلم اللغة العربية الصديق. 

لإتقان    أعددت و دروس اللغة العربية  في  كثر اهتمامًا  بأ  منظور  لأنني  قبل أصدقائي،
 صلاح الأستاذ والأصدقاء عند طرح الأسئلة. سأطلب الإ  معالمادة حتى لا أخيب  

المادة   أفهم  لم  الأسئلةو إذا  لطرح  للأصدقاء  مصدر  أنني  الرغم  عملية   ،على  أثناء 
أعطي مرادفات للمفردات أو الجمل. وبصرف النظر عن  الإجابة أعطي تلميحات و 

 وأكرر الدروس المحفوظة  من الأصدقاء  الإصلاح  هذه الأنشطة، أدرس بجد وطلب 
 الحفظ بصوت عالٍ في مكان هادئ.  ةوأدرس بشكل مستقل عن طريق

  ، شاركت في مسابقة من المستوى العالية  الثانية  سنةفي  طالبا  عندما كنت  
حاولت   في المسكناللغة    إحياء  كرئيس لقسمو   أسبوع الرياضة والفنى في الجانب اللغة
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الأول ثم بدأت باختيار الطلاب الذين يريدون التعلم واتباع    ئزافأن أحصل على  
يعرفونها وأتأكد    وأعلم الطلاب أشياء لم  ةالمسابق  عنتوجيهات  التوجيهاتي. أعطي  

 ،في تلك المسابقة  الفائز الأول  وتناولت  سابقةالمقبل المشاركة في    م ب عليهيمن التدر 
بعد ذلك توجد  و   سكنفي الم  ةاللغإحياء  أصبحت رئيسًا لقسم    وبعد تلك المسابقة

لصعوبت ترتيبهم    وبكيت عند تدريب الطلاب   وهي تمثيل المشرحي.   للغة  مسابقة
يعرفونها   ، أعطي إشارات وأظهر لهم لغة لمفي التدريبو   مدبر المسكن لايساعدني بتةو 

أعطيت قد . على الرغم معهد المركزيفي  ةسابقتلك المكما تعلمت عندما شاركت 
 . منهاالكثير الخبرة لقد تعلمت الجهد والاجتهاد الكبيرة لم أكون ولم أتناول فائزا و 

شاركت في الأنشطة   ،من المستوى العالية الثانية سنةفي طالبا عندما كنت 
  تعلم أ بل  واسعة  العلمية  اللك معرفة  تفي الواقع، شعرت أنني لا أم  ل.و صاللغوية بين الف

في    صعوبة في حفظ المفردات الجديدة. كماالمازلت أجد و التي قد يتم طرحها  ادةالم
التي   الأخرى  شركتالمسابقات  أشعرقد  تقديم    ،  عند  بداية  و   ةجابالإبالتوتر  في 

يه   كانتة  بقاس الم الآخرين  والمشاركين  التحكيم  نشاطنا في   إلينا  ونتملجنة  بسبب 
  إجابتها   أحد  يعرف  جملة لا  توجدالمناقشة    أثناءالسؤال والإجابة ولكن في  طرح  

المجموعة  وأناقش في  أصدقائي  عندماإجابتها  مع  الإجابة  .  عالٍ   ألقيت  بصوت 
تلك  أحافظ على هدوئي لأن  و  كانت الإجابة مخطئة  وانتظرت تأكيد هيئة المحلفين،

 . سيكون خبرة لدي
 : المناقشة

انخفضت   يسبب على   اللغةنظوم  البيئية التي تفتقر إلى الانضباط في تطبيق  
مرافق  وكانت    ةتوسطالم  توىمقارنة بما كنت في مس   العربية  ةباللغ  كلمقدرتي على الت

المركزياللغة   فإن سياق  غير كاملة كما في معهد  ومع ذلك،  السلام  .  دار  بمعهد 
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كلغة التواصل اليومي والمشاركة   العربيةة  باللغ  كلمالذي يتطلب من طلابها التكونتور  
 تواصلي في تعلم اللغة الثانية. الفي الأنشطة اللغوية يمكن تصنيفه على أنه سياق 

يتطلب من الطلاب استخدام   التواصلي   تعلم  في السياق  وفقًا لباتستون، 
الأجنبية كأ أو  الثانية  أو للغتهم  المهمة  الوظائف  في  والمشاركة  المعلومات  لتبادل  ة 

على و العربية في الأنشطة اليومية للطلاب    ةمع استخدام لغ  واس بما يت  56الاجتماعية.
أن الم  الطلاب   الرغم  في  فقط  بها  سياق   ،سكنيتحدث  هي  البيئة  فإن  وبالتالي، 

مثل المحادثات والمسابقات    وانبالجتواصلي يتعلق باستخدام اللغة العربية في عدة  ال
 . بمعهد الحديثة اللغوية والأنشطة اليومية

دار المتقين، لم تكن    عهدعندما كنت طالبًا جديدًا في ماليومية  في التواصل  
تعلم   مختلفةاستراتيجية  العربية  اللغة  أنشطة  في  م  اللغوية  عن  السلام   عهدفي  دار 

ونتور الحديثة. لا تزال استراتيجية الذاكرة و استراتيجية المعرفية تلعب دوراً مهمًا ك
من   بناءً على المفردات والأنماط العربية التي يوفرها  ةعندما أحفظ وأنشئ جمل  ديل

الت  إحياء  قسم  رجال في  مهاراتي  تحسنت  ذلك،  على  علاوة  عندما    كلماللغة. 
عندما أصبحت و   2016/2017في الفترة    سكنفي الم   ةاللغ  حياءأصبحت رئيسًا لإ

الم  ةاللغ  إحياء  رئيس وشرح  سكن  في  بتوفير  ملتزمًا  دة  ديالجفردات  المالذي كان 
 .للطلاب 

قبلالااستخدمت   المفردات   ،ستراتيجيات أكثر من  أحاول أن    في شرح 
. أستخدم (المفردات من خلال العرض أو استخدام مرادفات  )باللغة العربية    وضحأ

أكثر وضوحًا للفهم. علاوة على ذلك،    وضيحيأيضًا الإيماءات والحركات لجعل ت
الا تصنيف  أنها  يمكن  على  أستخدمها  التي  تعويضاستراتيجية  يرى يةستراتيجية   .

 
56  Joseph Collentine and Barbara F Freed, “LEARNING CONTEXT AND ITS EFFECTS ON 

SECOND LANGUAGE ACQUISITION: Introduction,” Studies in Second Language Acquisition 

26 (2004): 153–71, https://api.semanticscholar.org/CorpusID:145615648. 
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الاستراتيجي  أكسفورد يواجهون    ةأن  الذين  المتعلمين  لمساعدة  تستخدم  التعويضية 
 57قيود في معرفة اللغة الثانية.العلى الرغم من وجود و صعوبات في الإنتاج ال

استراتيجيأ مصدراً    ية التعويض  ةستخدم  أكون  عندما  الأيضًا    تعليم في 
الآخرين لنقل   ،للطلاب  المرادفات  أو  التوضيحية  والعروض  الإيماءات  أستخدم 

للمرادفات والإيماءات ضمن  المتفسيرات غير   يتم تصنيف هذا الاستخدام  عروفة. 
بصرف النظر و  كلم(التغلب على القيود في التح)ة الثانية خطو الإستراتيجية الثالثة لل

الاقتراحات   لتقديم  والأستاذ  أصدقائي  من  المساعدة  أيضًا  طلبت  فقد  ذلك  عن 
ح فهمي. وتصنف هذه المحاولة لطلب المساعدة أيضًا على أنها استراتيجية لاصإو 

)الحصول على المساعدة( من السلسلة الثانية. تساعدني  تعويضية للاستراتيجية الثانية  
هذه الإستراتيجية على معرفة نقاط ضعفي من خلال قبول التعليقات حتى أتمكن  

من أصدقائي قمت بالخطوة    الإصلاح  من تحسينها. علاوة على ذلك، عندما طلبت
 58.الإصلاح( طلب)الأولى من الإستراتيجية الاجتماعية وهي الإستراتيجية الثانية 

هي و للمسابقة  ستعدادستخدمها في اأالمعرفية التي  فوقكانت استراتيجية 
ستراتيجية على ويمكن تصنيف هذه الا  كلملممارسة مهاراتي في الت  ةفرصالبحث عن  

الا استراتيجيأنها  من  السابعة  .  ( لتدريب  ةفرصالبحث  )المعرفية    فوق  ةستراتيجية 
 لدي مفيد جدًا  كلمالحصول على الوقت لممارسة التوبصرف النظر عن ذلك، فإن 

أو   فشلقد عملت كالما    على  لتحسين طلاقتي في اللغة العربية. إن قبول عواقب
قد جعل مشاعري  و ة، يمكن تصنيفه على أنه استراتيجية عاطفية.  بقاسفي الم  النجاح

 ومن ناحية أخرى، عندما  سكنيأشعر بالسعادة لأنني بذلت جهدي لم  فائزكوني الفي  
في   بالحزن  أسابقة  الم فشلت  عدم و شعر  بسبب  ذلك  أن  أعلم  الرغم كنت  على 

 قبل ستالم  ةقبسامفي    الجهد الكبيرة. ومع ذلك، فأنا متحمس لتقديم  الجيدة  الاستعداد
 

57 Oxford, “Language Learning Strategies: What Every Teacher Should Know.” 
58 Oxford. 
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الاضطرار إلى :  تعلم الكثير منهاالمن  الخبرة  وبصرف النظر عن ذلك فقد تمكنت  
 .كلمب باستمرار وحفظ النصوص وفهمها حتى أكون واثقًا عند التيالتدر 

تعويضية  ال  ةأحيانً أستخدم استراتيجي  عهد الحديثةعند التواصل اليومي في م
عندما لا أتقن المفردات    ةأقوم بتغيير اللغو   االإندونيسيللغة  العربية با  ةمثل استبدال لغ
أريد لما  أ  العربية  التبديل في  أن  يتم تضمين استراتيجية  التعويضقول.    ية استراتيجية 
تساعدني هذه الإستراتيجية في نقل الرسائل أو المعلومات  و ة الثانية  طو الأولى في الخ

يجعلني   الأصدقاء  مع  العيش  إن  محدودة.  مفرداتي  أن  الرغم  على  أصدقائي  إلى 
  غالبًا ما أطلب و   تعونح واللاصالاجتماعية مثل طلب الإ  ةم الاستراتيجياستخدبا

الإصلاح المسابقات    من  في  أشارك  ذلك،  و عندما  من  العكس  مع   التعونعلى 
 كل يوم لأننا نعيش معًا. في   ءصدقاالأ

لغوية  المرافق    هيئ المعهد  بلالتنفيذ لم يكن جيدًا    أما أدرك    برة،الخ  من كل
باللغة العربية    كلامال  ةساعدني ذلك في تعلم مهار ي لإتقان اللغة العربية لطلابها وقد  

اللغة، يمكنني إحياء  لقسم    لاجسكن ور لم  إحياء اللغة  أيضًا. من خلال كوني رئيس
أن أكون مبدعًا في تنظيم الأنشطة اللغوية وبصرف النظر عن ذلك، فإن الفرصة  
التي أتيحت لي للمشاركة في العديد من المسابقات اللغوية جعلتني أتعلم دائمًا من  

  اعتمدت فقط على الحفظ  شرحيالمة التمثيل  . عندما شاركت في مسابقءخطاكل الأ
تقديم  و  أن  أفهم    شرحيالمالتمثيل  أدرك  أن  بل يجب  الحفظ  على  فقط  يقتصر  لا 

الإلقاء. ومن خلال هذ التةنشطالأ  هالمحتوى وطريقة  ثقتي في  باللغة   كلم، طورت 
باللغة العربية لا    كلمومع ذلك، فإن التحسن في قدرتي على الت. عمتالعربية أمام المج

 مستوى ونتور عندما كنت في  كدار السلام    بمعهدالدراسة    خبرتييمكن فصله عن  
 المتوسطة.
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 استراتيجية تعلم اللغة العربية في مهارة الكلامانعكاس في المبحث الثاني: 
السلام خلال   دار  بمعهد  العالية  ومستوى  المتوسطة  مستوى  في  دراستي 

 باللغة العربية   كلمختلفة لتحسين مهاراتي في التالم، استخدمت استراتيجيات كونتور
في   و استراتيجيويتخصص  مباشرة  أكسفورد  استراتيجية  عرفت  مباشرة كما  غير  ة 

ة  استراتيجي لمعرفة التأثير من استخدام    نعكاس الغرض من هذا ا  59. (SILLة  استراتيجي)
 .المزايا والعيوب  تعلم اللغة العربية في مهارة الكلام إما من

و أستخدم   استخداما  أكثر  المباشرة  وغير  المباشرة  هذه  طريقة  اخترت  قد 
 ةقيطر من أحسن وأسرع الطريقة لطلاب المبتدئين في تعلم اللغة الثانية و   لأنها  طريقةال
مهار ال لتحسين  بانتظام  .كلامال  ةفعالة  المحادثة    أمارس  العربية في كل  باللغة  تكلم 

ين كلممع المت  كلمللت  ة. كان التحدي الرئيسي الذي واجهته هو قلة الفرصاليومية
 الأصليين. 

ومع ذلك    ةدثاثقتي عند المحتؤثرني أكثر في ترقية    ستراتيجيةكانت هذه الا   
أختاج إلى كثرة التعلم    تعلمت أننيو ة  لغ ال  شعرت بالنقص في جانب إتقان القواعد

التعلم    ةفي استراتيجي  المزايا والعيوب   في إدراك  نعكاس ساعدني هذا اي  .عن قواعد اللغة
الكلام  في  ةطابقالم التكلم .مهارة  استطاعة  أكثر في  تؤثرني  الموجودة  الأنشطة  كل 

باللغة العربية، لست متعلمين باللغة العربية من قبل في مستوى الإبتدائية وأنا فقد  
تكلمت باللغة الإندونيسيا والإقليمية فحسب. التأثير الكبيرة لدي، شعرت بترقية 

ستماع أكثر من مهارة القرائة والكتابة لأن في معهد دار السلام  مهارة في الكلام والا
كونتور مستخدم بطريقة المباشرة أكثر استخداما لجعل طلابه مستوعب في تكلم  

 باللغة الأجنبية. 

 
59  Shofil Fikri, “  استراتيجيّة متعلّم اللّغة في مسابقة المناظرة: دراسة الحالة على متعلّمي المدرسة الثانوية بمعهد التزكيّة وجامعة

 ,UIN Maulana Malik Ibrahim Malang) ”مولانا مالك إبراهيم الإسلاميّة الحكوميّة مالانج الناجحين في مسابقة المناظرة

2021), http://etheses.uin-malang.ac.id/id/eprint/30682. 
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شعرت في استطاعة التكلم بأنني نادر في دخول محكمة اللغة إما في مستوى  
المتوسطة ومستوى العالية وعند التعليم داخل الفصل أستطيع أن أفهم الدروس أسرع 
المتوسطة   مستوى  في  دراستي  أثناء  الجيدة  النتيجة  بتناول  تظهر  وذلك  ممكن  ما 

العالية أكون رئيس العالية وفي ومستوى  اللغة في المسكن ورجال   ومستوى  إحياء 
قسم إحياء اللغة بمنظمة الطلبة في معهد دار السلام كونتور الحديثة. أما في مسابقة 
اللغوية أكون فائز الأول في برنامج أسبوع الرياضة والفني في الجانب اللغة. أما التأثير 

ون فائز الأول  الكبيرة لدي بعد تعلم اللغة العربية في مهارة الكلام، أستطيع أن أك
في مسابقة المناظرة في مستوى الجامعة وعرفت هذا يسبب على استطاعة الكلام 

 مستوى العالية. عند تعلمي في مستوى المتوسطة و
وبعد تخرجت من معهد دار السلام كونتور الحديثة وصلت دراستي بجامعة  
سلطان الشريف قاسم الإسلامية الحكومية رياو وخترت قسم تعليم اللغة العربية، هذا 
نوع من التأثير استيعاب اللغة العربية في مهارة الكلام عند مستوى المتوسطة ومستوى  

 Lembagaمستوى الجامعة. أكون رجال من    العالية ويسهلني تلك الخبرة في التعلم

Pengembangan Prestasi Akademik  (  الدراسيمؤسسة التحصيل  في تطوير   )
الجديدة   فرقة  وهذه  بالجامعة  اللغة  بواسطةالجانب  مباشرة    مصنوع  الجامعة  رئيس 

لإستعداد طلاب الجامعة في مسابقة الرسمية بين الجامعة الإسلامية الحكومية الموجودة  
باستطاعتي في   مشهور  لأنني  الفرقة  تلك  في  إختياري  أسباب  وعرفت  بإندونيسيا 

 التكلم باللغة لعربية بين طلاب الجامعة حينذاك.
وصلت   بجامعة سلطان الشريف قاسم الإسلامية الحكومية رياوبعد تخرجت  

،  امعة مولانا مالك إبراهيم الإسلامية الحكومية مالانجدراستي في مستوى الماجستر بج
حينذاك لاأتبع أية فرقة ما بسبب في هذ المستوى لايوجد تلك الأنشطة كمستوى  

. ولكن أسباب إختياري لمواصلة دراستي الماجستير كذلك من التأثير في  بكالوريوس 
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استيعاب اللغة العربية خصوصا في مهارة الكلام عند تعلمي في مستوى المتوسطة 
اللغة العربية أتبع   العربية ومستوى العالية. ولمعرفة فدرتي في استيعاب  اللغة  اختبار 

وهذا يمكنني لمواصلة دراستي في مستوى دكتورة    560وتناولت مقدار    جنبيةالأكلغة  
 خارج بلاد الإندونيسيا. 
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 الفصل الخامس  

 مناقشة نتائج البحث 

 
 مهارة الكلام فياستراتيجية تعلم للغة العربية المبحث الأول: 
كل الخبرة عن استراتيجية تعلم اللغة العربية في مهارة الكلام المكتوبة في   من

 استراتيجية وهي  SILL استراتيجيةالسردي السابقة، مطابقة بما عرفت أكسفورد في 
ة والعالية  توسطالم  توىاستراتيجية الذاكرة التي استخدم الباحث من المس و   60.الذاكرة

تعلم مهارة الكلام كي   عند  المفردات   يكتب الباحث  :بمعهد دار السلام كونتور هي
 الجديدة   المفردات يصنع الباحث جملة من  و سهل عليه فهم القضية وحفظ المفردات  ي

أنها من أسرع    يرىلأنه    في المحادثة  المفردات يخيل تلك    ثم  المفردات لسهولته في تذكير  
الذهن    طرقال في  الطويلة  مدى  على  وتخزينها  وتذكيرها  حفظ  و للحفظ  لمساعدة 

ستعمل الباحث المفردات الجديدة  ويبالصورة المعينة    المفردات الباحث    المفردات يذكر
نها  اذكر الباحث المفردات الجديدة بمواصلة ذكر مكوي  في التذكير  تهلسهول  في المحادثة

 . المفردات لسهولته في حفظ  في الكتوب أو القاموس وغيرها
كل الخبرة عن استراتيجية تعلم اللغة العربية في مهارة الكلام المكتوبة في   من

 استراتيجية وهي  SILL استراتيجيةالسردي السابقة، مطابقة بما عرفت أكسفورد في 
ة والعالية  توسطالم  توىمن المس الاستراتيجية المعرفية التي استخدم الباحث    61.المعرفية

في تعلم المفردات الجديدة    الباحث  ينطق أو يكتب  :بمعهد دار السلام كونتور هي
على التكلم   ويدرب الباحث نفسهبها   الباحثمهارة الكلام عدة مرات لكي يعود  

 
60 GREEN and OXFORD, “A Closer Look at Learning Strategies, L2 Proficiency, and Gender.” 
61 GREEN and OXFORD. 



48  

 

العربية   باللغة  الكلام  لطلاقة  اليومية  حياته  القضايا في  محتوى  الباحث    يقومو عن 
 .تعلم بسرعةاللكي يسهل عليه فهم محتوى القضية و  بداية المحادثة باللغة العربيةب

كل الخبرة عن استراتيجية تعلم اللغة العربية في مهارة الكلام المكتوبة في   من
 استراتيجية وهي  SILL استراتيجيةالسردي السابقة، مطابقة بما عرفت أكسفورد في 

ة توسطالم  توىمن المس التي استخدم الباحث    التعويضيةالاستراتيجية    62. التعويضية
في تعلم مهارة    بتخمين المعنى  الباحث  يقوم  :والعالية بمعهد دار السلام كونتور هي
ستخدم الباحث لغة الإشارة أو لغة الجسد  يو   الكلام لفهم المفردات التي لم يعرفها

د  يجفردات الأخرى إن لم  المالباحث    صنعيثم  لتذكير الكلمة في تعلم مهارة الكلام  
الكلمة   لفهم  المعينة  المعلم  و مفردات  قول  الباحث  المحادثةيخمن  عند   والصحابة 

ستعمل الباحث عبارة الأخرى في معنى واحد إن لم يجد مفردات  يو   لسهولته في المحادثة
 .لسهولته في المحادثة المعينة

كل الخبرة عن استراتيجية تعلم اللغة العربية في مهارة الكلام المكتوبة في   من
 استراتيجية وهي  SILL استراتيجيةالسردي السابقة، مطابقة بما عرفت أكسفورد في 

ة  توسطالم  توىمن المس التي استخدم الباحث    ةفوق المعرفيالاستراتيجية    63ة.فوق المعرفي
الباحث الطرق العديدة للتعود على   يبحث  :السلام كونتور هيوالعالية بمعهد دار  

الباحث قد  و في تعلم مهارة الكلام    استعمال اللغة العربية كإجابة السؤال من المعلم
  ىر يهتم بصديقه أو أساتذته أو مدبره عند التكلم باللغة العربية اهتماما تاما لأن  ي

التواصل   في  جدا  مهم  المتكلم  نحو  الاهتمام  الباحث  و أن  يكون يحاول  أن  كيف 
قوية الالباحث رغبة    لدىو الطلاب الأفضل في مهارة الكلام كصناعة الجدول اليومية  

 اللغة العربية.في  ه من خلال تعلم مهارة الكلام لتحسين مهارات

 
62 GREEN and OXFORD. 
63 GREEN and OXFORD. 



49  

 

كل الخبرة عن استراتيجية تعلم اللغة العربية في مهارة الكلام المكتوبة في   من
 استراتيجية وهي  SILL استراتيجيةالسردي السابقة، مطابقة بما عرفت أكسفورد في 

الباحث    العاطفيةالاستراتيجية    64.العاطفية استخدم  المس التي  ة توسطالم  توىمن 
شعر يالباحث الاسترخاء والهدوء كلما    يحاول:  والعالية بمعهد دار السلام كونتور هي

تذوبان الخوف   العربية لأن الاسترخاء والهدوء  اللغة    يأجروبالخوف من استخدام 
عود الكلام بالعربية يد أن  ير يكان خاطئا لأنه    مهماالعربية  للغة  الباحث على التكلم با

ولا   بطلاقة  اللغة  يأولا  قواعد  في  الأخطاء  يبالي  عندما ثم  بالفخر  الباحث  شعر 
ع رد حجج الفريق الآخر في تعلم مهارة الكلام ولكنه لم يقنع على ذلك بل  يستطي

كتب الباحث مشاعره في الكراسة اليومية بعد كل عناء  وين الأفضل  و يحاول أن يك
د معرفة الصعوبة في تعلم مهارة الكلام التي تكون خبرة ير يتعلم مهارة الكلام لأنه    في
رى أن رأي  يعند التعلم لأنه    رطلب الباحث رأي الصديق أو المعلم أو المدبويله  

 ه. رتامهالآخر قد يساعده على تحسين 
كل الخبرة عن استراتيجية تعلم اللغة العربية في مهارة الكلام المكتوبة في   من

 استراتيجية وهي  SILL استراتيجيةالسردي السابقة، مطابقة بما عرفت أكسفورد في 
ة  توسطالم  توىمن المس التي استخدم الباحث    الاجتماعيةالاستراتيجية    65.الاجتماعية

طلب الباحث من الفريق الآخر تكرار الجملة  ي  :والعالية بمعهد دار السلام كونتور هي
تعلم الباحث مهارة الكلام  يو   لسهولته في المحادثةغير مفهومة وتبطيئها أثناء المحادثة  

طرح الباحث الأسئلة إلى الأصدقاء أو المعلمين  يثم    لسهولته في المحادثة  مع الأصدقاء
لسهولته في   تعلم مهارة الكلامتعلق بمحتوى المادة من القضايا في  يين فيما  ر أو المدب
 . لسهولته في المحادثة اول الباحث طرح الأسئلة باللغة العربيةيحو  المحادثة

 
 

64 GREEN and OXFORD. 
65 GREEN and OXFORD. 
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 استراتيجية تعلم اللغة العربية في مهارة الكلامانعكاس في المبحث الثاني: 
في معهد دار السلام    اليةالع  ستوىالمتوسطة وم  ستوىأثناء دراستي في م

المباشرة وغير   ة ختلفة وخاصة الاستراتيجيالماستراتيجيات    بعض  ونتور، استخدمت ك
باللغة العربية. الغرض   كلم( لتحسين مهاراتي في التSILLالمباشرة حسب أكسفورد )

بما في    كلمعلى قدرتي على الت  ةذه الاستراتيجيلهتأثير  الهو فهم    نعكاس من هذا ا
التحدي الرئيسي و باللغة العربية كل يوم    كلمأمارس بانتظام الت  ذلك مزاياها وعيوبها.

وجود   عدم  الناطقين    كلمللت  ةفرصالهو  العربيةمع  هذه و   اللغة  ساعدت  لقد 
  معرفة  على الرغم أنني شعرت بأن أفتقر إلى  تكلمالإستراتيجية حقًا في زيادة ثقتي ب

 قواعد اللغة.
الخ هذه  ساعدتني  التبر لقد  في  مهاراتي  حقًا في تحسين  والاستماع   كلمة 

ونتور. على ك  معهد  مقارنةً بالقراءة والكتابة لأن الأساليب المباشرة تُستخدم غالبًا في
بعد تخرجي   في مسابقات اللغة.  فائزااللغة و   إحياء، كنت رئيسًا لقسم  العاليةمستوى  

السلطان  ك  معهد  من جامعة  في  دراستي  تابعت  الإسلامية  ش ونتور  قاسم  اريف 
علي الدراسة في المستوى   ني الخبرةتعليم اللغة العربية، مما سهل  يةلكالحكومية رياو في  

  ة في مجال اللغ  (LPPA). كما أنني منخرط في معهد تطوير الإنجاز الأكاديمي  من قبل
بعد ذلك، واصلت دراسة الماجستير في   معروفة بين الطلاب.  كلم التفي    لأن مهاراتي

ة بر جامعة مولانا مالك إبراهيم الإسلامية الحكومية مالانج. وقد ساعدتني هذه الخ
في اختبار اللغة العربية، مما مكنني من مواصلة دراسة    560في الحصول على درجة  

 الدكتوراه خارج إندونيسيا.
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 الفصل السادس 

 الخاتمة

 ملخض نتائج البحث  -1
انطلاقا من مناقشة البيانات ونتائجها السابقة من الاستبانة والمقابلات عن 

، فلخص الباحث نتائج البحث فيما  العربية في مهارة الكلام   استراتيجية تعلم اللغة
 يلي :

 هارة الكلامللغة العربية في م ااستراتيجية تعلم  .أ
كتب الباحث  من استراتيجية تعلم اللغة العربية في مهارة الكلام الذي  

في فصل الثاني، الذي استخدم الباحث في مستوى المتوسطة ومستوى العالية 
أكثر استخداما هي التعبير الشفهي منها: نطق أصوات اللغة العربية والتعبير  
عن أفكار باستخدام الصيغ النحوية المناسبة والعبر عن أفكار باستخدام نظام  

واستخدام بعض الخصائص اللغوية   تكوين الكلمات الصحيحة باللغة العربية
وأنظمة   والأحوال  الأرقام  واختلاف  ومؤنث  مذكر  مثل  الشفهي  تعبير  في 
الأفعال والأزمنة وغيرها من الأشياء الضرورية للناطقين باللغة العربية والتعبير  
والقدرة على  البسيطة  النفس بشكل واضح ومفهوم في مواقف المحادثة  عن 

والمحادثة بها بشكل مستمر ومتماسك خلال فترة زمنية    التفكير باللغة العربية 
 معينة. 

يهدف هذا البحث إلى توضيح خبرة الباحث في اكتساب مهارة 
الكلام باللغة العربية من خلال تنفيذ استراتيجية التكلم المختلفة. بالإضافة  
تعلم مهارة  الباحث حول عملية  أفكار شخصية  يتعمق في  فإنه  إلى ذلك، 
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الكلام باللغة العربية. وفي ضوء هذا الأهداف، فإن المناقشة التي بحث ذلك  
 تحدد الاستنتاجات المستخلصة من البحث.

الباحث   فهم  تشكيل  في  الخبرة  بعض  أهمية  إلى  النتائج  تشير 
لاستراتيجية تعلم اللغة العربية الفعالة، خاصة أثناء تعلمه في مستوى المتوسطة  
دار   معهد  السياق  وخارج  داخل  الحديثة  السلام كونتور  دار  بمعهد  والعالية 

تي اقترحها  السلام كونتور الحديثة. أن الباحث استخدم بعض الاستراتيجية ال
أكسفورد في تعلم اللغة العربية. وتشمل تلك الاستراتيجية، استراتيجية مباشرة 
)وهي استراتيجية الذاكرة والمعرفية والتعويضية( والاستراتيجية غير المباشرة )فهي  
المتوسطة،  مستوى  في  والاجتماعية(.  والعاطفية  المعرفية  فوق  استراتيجية 

تص التي  الاستراتيجية  من أستخدم  أكثر  مباشرة  استراتيجية  أنها  على  نف 
الاستراتيجيات الأخرى وعلاوة على ذلك في مستوى العالية، أستخدم أكثر  
الشفهي، لابد   التعبير  النتيجة إلى  توصلت  مباشرة. كما  في استراتيجية غير 
التمرين   لسهولة  الطلاب  لدى  المدعمة  اللغوية  وأنشطة  اللغوية  بيئة  توجد 

 والممارسة. 
وأخيراً، أدركت من خلال تلك الخبرة أن بعض الاستراتيجية المطابقة  
بمعهد دار السلام كونتور الحديثة تساعدني أكثر في ترقية مهارة التكلم باللغة 
لطلابه  والمكان  الوقت  توفر  الحديثة   السلام كونتور  دار  معهد  أن  العربية. 

غوية أكثر تأثيراً في تعلم  للتعلم وممارسة القدرة على التكلم. كانت لأنشطة الل
مهارة الكلام باللغة العربية هي المفردات والمحادثة وأسبوع اللغة ونظام اللغة. 
أسبوع اللغة يدعمني في استخدام اللغة الرسمية بعدم استخدام اللغة الإندونيسي 
والفرصة لتطبيق المفردات الجديدة. إلقاء المفردات يدعمني في حفظ المفردات  
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بشكل فعال، ممنوع أن أترجمها إلى لغة الإندونيسية وأمارسها في المحادثة حتى  
 تبقى في ذهني لفترة طويلة. 

 استراتيجية تعلم اللغة العربية في مهارة الكلامانعكاس في  .ب 
تعلم اللغة العربية    ةوخلاصة هذا السرد هي أن استخدام استراتيجي

المختلفة المباشرة وغير المباشرة أثناء الدراسة في معهد دار السلام كونتور له أثر  
مثل عدم وجود كلمالت  تيكبير في تحسين مهار  التحديات  الرغم من  . على 

فإن   كلمللت  ةفرصال اللغة،  قواعد  إتقان  القصور في  وأوجه  بها  الناطقين  مع 
. ويمكن رؤية التأثير في  كلمالتعلم هذه تساعد في زيادة الثقة في الت ةاستراتيجي

كنت رئيس قسم إحياء اللغة بمسكن    والتي تم إثباتها عندما  كلمفي الت  مهاراتي
  مستوى   ناظرة علىالم  أسبوع الرياضة واللغة و  ز في مسابقةئفاو   ومنظمة الطلبة

ختار التخصص في تعليم اللغة العربية على مستوى  أثم    ةمستوى الجامع  العالية
حتى مستوى الماجستير، مما    كلامال  ة. ويستمر هذا التحسن في مهار ةالجامع

 . ةالاستمرار إلى مستوى الدكتورا نيكنيم
 وصياتالت -2

 الإفادة النظرية  .1
  ستراتيجية التي قد استخدم الاافترضت هذه نتائج البحث دراسة عن   (1

 تعديلها. و  العربية للغةبا مهارة الكلام وطبق في تعلم الباحث
  طالبأثارت نتائج هذا البحث إلى تصحيح الفرضية الخاطئة بأن نجاح ال (2

الكلام   المعلمينفي استيعاب مهارة  وعلى  فحسب    مهيمن عليه دور 
أن العامل الأكبر لدعم نجاح    ا البحثالعكس، قد أكدت نتائج هذ

والعوامل الأخرى أيضا دعمت في تحقيق    .نفسه  طالبهو ال  طالبال
 رغم أن نسبة الدعم صغير جدا.  طالبنجاح ال
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 أيدت هذه نتائج البحث على آراء اللغويين:  (3
ريبيكا أكسفورد عن استراتيجية تعلم اللغة على شكل استراتيجية  (1)

اللغة   لتعلم  ذاكرة،   ((SILLالجرد  استراتيجية  على  تشمل  التي 
فوق   واستراتيجية  تعويضية،  واستتراتيجية  معرفية  واستراتيجية 

 المعرفي، واستراتيجية عاطفية، واستراتيجية اجتماعية.
أن   (2) البحث  تنائج  هذه  تعلم  تأكدت  استراتيجية  تطبيق  عملية 

الاتصالية  طالب  له اسهام قوي على ترقية كفاءة ال  مهارة الكلام
 أسرع في وقت واحد.

أن   (3) البحث  تنائج  هذه  مهارة  تأكدت  تعلم  استراتيجية  بعض 
بل مازل   اسهام قوي  اله  لتي تم تطبيقها بمعهد الحديثةالكلام ا

الأخرى  استراتيجية  لبحث  الطلاب  غاية  بعدم  نقيص 
هي   بمعهد الحديثة   واستخدامها، لسبب أكثر استراتيجية المطابقة 

 .استراتيجية مباشرة
 المتنوعة  أن يستفيد الطلاب بهذا البحث في استخدام استراتيجية (4)

 أثناء دراستهم.  اليومية مهارة الكلام  كمصاحب تعلم
بهذا البحث كالمرجع المستخدم    ومسئولية اللغة  المعلمأن يستفيد   (5)

 لام. الكهارة لمتعليم العند عملية 
أن يستخدم الوسائل المتنوعة والأساليب التعليمية المتعددة عند   (6)

خصوصا لترقية فهم وحفظ قواعد اللغة بخريطة   مهارة الكلام  تعليم
الطلاب تهتم  لتكون  استيعاب مهارة الكلامالمفاهيم على أساس 

 على قواعد اللغة عند التكلم والمحادثة.
 الإفادة التطبيقية  .2
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البحث ) (1 نتائج  تعلم  ۱قدمت هذه  الكلام  ( نموذج استراتيجية  مهارة 
اللغة العربية    استراتيجية تعلم  انعكاس في(  ۲بعد تعديلها )  طلاب لدى ال

 .طلاب لدى ال  مميزات وعيوبها ومطابقة أو غير مطابقةمهارة الكلام،    في
 ارةهتعلم م  بحث استراتيجية المتنوعة في  شجعت نتائج هذا البحث على (2

وذلك باختيار   مهارة الكلامعلى تعليم    ومسؤولية اللغة  والمعلم  الكلام
 الاستراتيجية المناسبة.

 الاقتراحات -3
 اعتماد على نتائج البحث السابقة، اقترح الباحث فيما يلي:

 للمعلم .1
م الجانب الآخر من دروس  ياستراتيجية خاصة لتعل  علمالم  ونأن يطور  (1

، ويزود بها تزويدا صرفوال نحواللغة العربية كال  قواعداللغة العربية مثل  
 .طلاب لنجاح ال

المعلم   (2 يعلم  مثل   ه فيطلابأن  العربية  اللغة  من دروس  الآخر  الجانب 
لغوية ال  طلاب اللغة العربية فعالا، ويرُج من تعليمها ترقية كفاءة ال  قواعد

 تصالية. الاكانت أو 
 للطلاب  .2

أقترح عليكثيد الح  عهدالمبالنسبة لطلاب   (1 الطلاب الجدد،   مة وخاصة 
تقدم   التي  اللغوية  أنشطة  في  إذا    عهد المالمشاركة   ونشعر تباستمرار. 

اجتهاد في سل و كعدم الت  م لذا يجب عليكو صعوبة فهذا أمر طبيعي، با
 اللغة.  نظامب مشتركو  التعلم

  مهارة الكلام   الطلاب الاستراتيجية الخاصة به في تعلم  ونيستخدمأن   (2
 حسب احتياجاته.
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  نفسه بتعلم الجانب الآخر من الدروس اللغة العربية   طلاب أن يزود ال (3
 لنجاحه في المستقبل.

 للمؤسسة  .3
آخر    ةلغالأن تهتم المؤسسة بتعليم اللغة العربية اهتماما كبيرا وخاصة بفن   (1

في المستقبل وأيضا   طلاب ، لأنها قد تحمل نجاح الصرفوال  نحو مثل ال
 .طلاب نجاح المؤسسة أمام الناس أجمعين بسبب نجاح ال

لغتين في الأنشطة اليومية، يجب    كلمالتي تلزم الطلاب بالت  عهد الحديثةلم (2
الانضباط في أداء القواعد الخاصة. يجب أن تكون القواعد   ى المعهدعل

المحددة متسقة ومدروسة لتعطي فوائد للطلاب. بالإضافة إلى التحكم 
اللغوية   الأنشطة  جميع  علو في  المعهديجب  الأوقات   ى  بعض  تحديد 

العربية.   والأماكن التي يمكن للطلاب التعبير فيها عن مشاعرهم باللغة
 المباشرة أو غير المباشرة بالتساوي.  ةولذلك، يمكن تطبيق الاستراتيجي

 للباحثين اللاحقين  .4
تعلم   (1 استراتيجية  أن  البحث  هذا  من  اللاحقون  الباحثون  يستفيد  أن 

التعليم،    طلاب ال في  المعلم  استراتيجية  إلى  بالاضافة  جدا  مهم  أيضا 
  أو   تعلم الواستراتيجية تعلم اللغة لريبيكا اكسفورد يمكن استخدامها في  

 آخر بعد تعديلها. ةلغالدرس أو فن ال
في   تعلمالأن يكمل الباحثون اللاحقون في بحث آخر سوى استراتيجية  (2

 مثل استراتيجية تعلم الخطابة أو المسرحية وغيرها.  مهارة الكلام
تعلم اللغة، يمكنك   ةالمهتمين بالتحقيق في استراتيجي  اللاحقونللباحثين   (3

 ع.ا التعلم الأوس ةإلى مجال استراتيجي بحثال اتطوير هذ
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التحقيق    ،ةثيد الح  عهدبميمكن للباحثين المهتمين بالتحقيق في الروايات   (4
ة  ثيدالح  عهد بمالتعلم في فصل الدراسية ونظام التعليمي    ةفي استراتيجي

والتعلم   التدريس  الاقتراحات  ثي دالح  عهدبموطريقة  هذه  تقديم  تم  ة. 
 الأخيرة لأنني لا أستطيع أكثر التحقيق في هذه المجالات. 
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 قائمة الملاحق

 سرد ال - أ
Cerita Pilihan 

Tingkat SMP 

Sumber: memori 

Konteks : 

Narasi ini adalah Pengalaman saya dalam belajar keterampilan berbicara 

bahasa Arab, sejak saya di tingkat sekolah menengah pertama di pondok modern 

Darussalam Gontor. Lembaga pendidikan Islam ini memberikan kesempatan 

kepada para siswa untuk mempelajari ilmu keislaman dan ilmu modern. pondok 

modern Darussalam Gontor Dalam kegiatan sehari-hari menekankan pentingnya 

penggunaan bahasa Inggris dan bahasa Arab dalam berkomunikasi. peraturan 

penggunaan bahasa Inggris dan bahasa Arab dalam berkomunikasi di pondok 

modern Darussalam Gontor berlaku di seluruh tingkatan lembaga pendidikan 

formal yang ada, yaitu SMP, SMA, dan Universitas. Berbagai kegiatan pendukung 

latihan berbicara seperti kosa kata pagi, muhadatsah, dan pidato tiga bahasa 

disediakan untuk mendukung kemampuan berbicara santri. Saya merasa 

pengalaman ini sangat berharga karena telah membantu saya dalam 

mengembangkan keterampilan berbicara bahasa Arab dan bahasa inggris. 

Pengalaman Belajar keterampilan berbicara bahasa arab di SMP 

Setelah 6 tahun lamanya di SD, saya melanjutkan studi ke pesantren 

modern Darussalam Gontor, Ponorogo, Jawa Timur pada tahun 2011. Alasan saya 

melanjutkan studi di pondok modern Darussalam Gontor adalah paksaan dari kedua 

orang tua dan juga karena abang saya sudah terlebih dahulu masuk disana. Saya 

datang ke Darussalam Gontor dengan gembira meskipun tiada orang tua yang 

menemani. Sebelum resmi menjadi santri di Darussalam Gontor, terlebih dahulu 

santri akan dikumpulkan di satu tempat dan disebut dengan calon santri . 

Selanjutnya, setelah mengkuti ujian masuk barulah calon santri secara resmi 

menjadi santri Darussalam Gontor. Saat awal saya masuk ke dalam asrama dan 

menuju ke kamar yang telah ditentukan, saya terkejut karena sebagian santri sudah 

dapat berbicara menggunakan bahasa Arab dan Inggris, dikarenakan mereka lebih 

lama menjadi calon santri sehingga sudah mengetahui beberapa kosakata. Santri 

baru memiliki waktu 3 bulan untuk bebas berbicara menggunakan bahasa indonesa, 

setelah itu mereka wajib untuk menggunakan bahasa arab dan inggris sesuai 

minggu bahasa yang telah ditentukan . 

Karena saya berasal dari luar jawa tepatnya kota pekanbaru terdapat 

perbedaan waktu sholat  waktu yang signifikan. Setelah menunaikan ibadah sholat 

subuh berjamaah, kami di arahkan untuk duduk didepan kamar masing-masing 
dengan membawa buku dan pulpen. Para pengurus asrama berdiri mengitari kami 

sembari mengawasi. Salah satu dari mereka berdiri di hadapan kami lalu 



 

 

mengucapkan salam kepada kami, kemudian memulai kegiatan yang dinamakan 

ilqo’ul mufradat. Kakak pembina asrama mengatakan kami harus mendengar dan 

memperhatikan dengan seksama baik gerakan ataupun ekspresi darinya, setelah 

pengucapan ia meminta kami untuk mengulanginya lalu kami mengulanginya 

berkali-kali dengan suara yang keras. awalnya, saya tidak mengerti apa maksud dan 

tujuan dari kegiatan ini, Saya hanya mengikuti apa yang teman saya lakukan dan 

memperhatikan instruksinya agar saya tahu dan mengerti kosakata yang diberikan. 

Selanjutnya, setelah kaka pembina asrama memastikan bahwa semua orang telah 

menghafal kosakata tersebut, dia membantu kami untuk mengetahui arti dari 

kalimatnya tanpa menyebutkan dengan bahasa indonesia, misalnya: benda ini 

terdapat di dalam kamar kami, digunakan untuk tidur. Kemudian kami menebak arti 

dari kosakata yang diberikan, setelah mengetahui arti dari kosakata tersebut kami 

diberikan contoh kalimat dari kosakata yang diberikan. Kemudian menulisnya di 

bukutulis yang telah disiapkan. Kami membuat kalimat berdasarkan pengetahuan 

yang kami ketahui. Metode ini membuat saya mengetahui artinyalebih cepat dan 

mengingatnya dengan baik  . 

Kosakata yang telah diberikan akan ditanyakan lagi sebelum pemberian 

kosakata baru, sehingga harus  dihafalkan dengan baik. Kegiatan ini disebut sebagai 

kosa kata atau mufrodat dalam bahasa arab. dilakukan setiap pagi setelah solat 

subuh. Kegiatan bahasa arab dan inggris yang diberikan dalam satu minggu bukan 

hanya pemberian kosakata akan tetapi terdapat muhadastah pada hari selasa pagi 

sebelum lari pagi dan acara bahasa yang diadakan oleh kakak-kakak bagian bahasa 

oppm pada hari jumat pagi. Pada kegiatan muhadatsah, kami diminta untuk 

berbicara atau bercerita dengan teman d hadapan kami menggunakan bahasa arab 

atau inggris. Pada kegiatan bahasa oleh kakak-kakak oppm, kami dikumpulkan di 

depan aula yang menjadi pusat acara. Di sana kami menonton atau menyaksikan 

kegiatan yang diadakan, diantaranya: debat 2 bahasa, lomba menyanyi, membaca 

puisi, demonstrasi cerita, komentator video, dan lainnya.  Kegiatan ini rutin 

diadakan setiap hari dalam satu mingggu. Hal ini sangat mendukung kemampuan 

saya dalam berbahasa arab dan Inggris karena saya mendapatkan banyak kosa kata 

baru, kalimat,ungkapan, cara berbicara, dan lainnya . 

Pada malam hari ahad dan kamis diadakan pidato menggunakan 3 bahasa, 

santri bergiliran memberikan pidato menggunakan bahasa arab, bahasa ingris dan 

bahasa indonesia. pada awalnya saya merasa tidak percaya diri dan gugup, karena 

saya tidak menguasai bahasa arab dan inggris serta gugup untuk berbicara di 

hadapan orang banyak  . 

Ketika menyampaikan pidato, saya membutuhkan waktu untuk 

mempersiapkan diri. Setelah pembuatan teks pidato, koreksi teks, dan menghafal 

teks. jika pembicara tidak lancar dalam berpidato akan diberi terguran bahkan 

hukuman. Saya terus memperbaiki kesalahan ketika menyampaikan pidato, saya 

belajar dari kesalahan ketika menyampaikan pidato dan mencoba memperbaikinya. 

faktor yang mempengaruhi saya untuk tetap percaya diri dalam menyampaikan 

pidato adalah teman-teman lainnya, rasa percaya diri saya tumbuh setelah beberapa 

kali menyampaikan pidato . 



 

 

Sembari belajar mengetahui kosakata bahasa di sekitar saya, saya mencoba 

meaplikasikannya ketika berbicara. Jika saya tidak mengetahui kosakata bahasa 

yang ingin saya gunakan, saya akan memakai bahasa indonesia untuk 

mengucapkannya. Ketika telah memasuki bulan ketiga saya menjadi santri baru di 

pondok modern darussalam gontor, saya diwajibkan untuk berbicara bahasa Inggris 

atau bahasa Arab dalam komunikasi sehari-hari. Santri yang melanggar aturan 

tersebut akan diberi hukuman oleh kakak-kakak pembina asrama bagian bahasa dan 

oppm. Sidang hukuman ini diadakan dan diumumkan setiap setelah salat Magrib. 

Jika santri mendapatkan namanya tercatat di papan tulis pengumuman atau di 

panggil o;eh kakak penanggung jawab, mereka akan memiliki sedikit waktu untuk 

makan malam dan menghafal ataupun bercerita dengan bahaasa arab di suatu 

tempat. Selain hukuman mereka berkewajiban mencari teman-temannya yang 

berbahasa Indonesia dan daerah, atau bahasa yang tidak terjadwal. Saya termasuk 

siswa baru yang jarang mendapat sidang hukuman yang menrepotkan ini, oleh 

karena itu saya selalu mempunyai waktu makan malam yang banyak. Ketika saya 

mendapatkan nama saya termasuk ke sidang hukuman saya menikmatinya karena 

banyak pelajaran didalamnya seperti, menghafal kosakata baru, bercerita dengan 

bahasa arab atau bahasa Inggris. Alhamdulillah Saya tidak pernah mendapatkan 

rompi bahasa yang mana diberikan oleh mereka pelanggar bahasa berat untuk 

dipakai selama masa hukuman. Saya terus mencoba untuk berbicara menggunakan 

bahasa arab atau inggris dalam kegiatan saya, meskipun masi terdapat banyak 

kesalahan ataupun kosakata yang tidak saya ketahui. Hal ini adalah tantangan dan 

hal tersulit untuk dilakukan selama saya menjadi santri baru. Komunikasi 

merupakan hal penting dalam berinteraksi dengan teman-teman dan kakak-kakak 

pengurus asrama yang mana mereka tidak akan melayani santrinya yang tidak 

menggunakan nahasa arab atau inggris. Kakak-kakak oppm bagian bahasa 

menganjurkan santri untuk membawa kamus kemanapun berpergian, tetapi itu 

bukanlah hal yang mudah karena kamus yang saya miliki terlalu besar dan saya 

takut melupakannya di suatu tempat. Oleh karena itu, saya membeli kamus kosakata 

kecil yang dijualbelikan oleh kakak-kakak oppm bagian bahasa dan bertanya 

kepada teman-teman dan kakak-kakak ataupun ustad saya tentang kosa kata yang 

tidak diketahui dan menulisnya dibuku catatat. Selan peaplikasian bahasa dalam 

komunikasi, saya juga mengikuti demonstrasi bahasa yang diadakan kakak-kakak 

oppm. Usaha ini membuat kemampuan berbahasa arab dan Inggris saya menjadi 

lebih baik dari tahun ke tahun . 

Pada awalnya saya merasa tertekan dan menyesali keputusan saya untuk 

meneruskan studi di pondok modern darussalam gontor. Alhamdulillah di pondok 

modern darussalam gontor tidak hanya mengajarkan pelajaran agama Islam, tetapi 

juga pelajaran umum sebagaimana sekolah umumnya. Dengan adanya kakak-kakak 

bagian bahasa yang memonitoring dan memberikan pelajaran bahasa, membuat 

saya belajar bahasa tidak hanya secara teoritis tapi juga praktik. Saya sangat 

menyukai disiplin teman-teman saya untuk tidak menggunakan bahasa indonesia 

dalam komunikasi sehari-hari untuk mendukung upaya kami dalam cepat 

menguasai bahasa Inggris atau bahasa Arab. 



 

 

Tingkat SMA 

Sumber: Memori 

Konteks : 

Narasi ini adalah pengalaman saya dalam belajar bahasa Arab ketika saya 

bersekolah di Pesantren Darul Muttqien, cabang Pondok Darussalam Gontor di 

Banyuwangi, Jawa Timur. aturan bahasa dan kegiatan juga diterapkan di Pesantren 

Darul Muttqien ini. Namun, penerapan aturan dan kegiatan bahasa agak berbeda 

dengan pesantren pusat karena kurangnya disiplin dari para santri dalam 

melaksanakannya . 

Pengalaman belajar keterampilanberbicara bahasa arab di SMA 

 Keterbiasaan saya yang hdup jauh dari orang tua sejak smp membuat saya 

memiliki banyak pengalaman dan pelajaran dalam hidup. Saya belajar dari hal-hal 

kecil seperti; mencuci pakaian, menyapu dan megepel, merapikan almari, hingga 

hal-hal penting seperti; mengatur waktu belajar, memenuhi deadline hafalan, dan 

bersosialisasi antar teman. Pelajaran ini mengajari saya untuk memahami betapa 

pentingnya disiplin, betapa pentingnya segala sesuatu pada waktu dan tempatnya. 

Dengan demikian, disiplin membentuk karakter saya . 

Saya berada di pesantren modern darussalam gontor pusat selama tiga 

tahun. Sebenarnya saya ingin melanjutkan jenjang studi saya di sana, namun saya 

memiliki sebuah masalah sehingga dipindah ke cabang dari pondok modern 

darussalam gontor yakni pondok darul muttaqien.. Kemudian, saya pindah ke 

Pesantren darul muttaqien banyuwangi dengan lapang dada . 

Awal kedatangan saya ke pondok modern darul muttaqien banyuwangi 

pada 13 syawal tahun 2014. Terdapat perbedaan signifkan antara pondok pusat dan 

pondok cabang dari pondoh modern darussalam gontor ini, tidak adanya gedung 

tinggi, area yang hanya terbatas di dalam pagar, fasilitas yang tidak sama dan lain 

sebaginya. Akan tetapi keilmuan dan peraturan yang ada di pondok cabang sama 

dengan yang diterapkan pada pondok pusat. Saya berharap di pondok baru ini saya 

dapat dengan mudah untuk beradaptasi . 

Pada hari pertama saya berada di pondok ini, saya dikumpulkan dengan 

sesama teman-teman pindahan dan di berikan asrama untuk masing-masing. Saya 

mulai berkenalan dengan teman-teman pindahan dan teman yang asli dari awal 

berada di pondok tersebut. Saya berkenalan dengan teman yang bernama taufiq, ia 

menunjukkan kepadaku di mana letak almari yang kosong dan membantu 

kepindahan saya. Terjadilah percakapan antar kami, Saya sedikit terkejut 

mendengarkan bahasa Arab dari taufiq ketika kami sedang berbicara. Penggunaan 

kosa kata yang tidak sesuai dan tata bahasa yang tidak tepat, namun saya menyadari 

bahwa dia adalah seorang siswa yang belajar di pondok cabang sejak smp. Ketika 

saya tiba di kamar kebanyakan dari mereka berbicara dengan bahasa indonesia dan 

ada beberapa yang berbicara dengan bahasa daerah. Saya bertanya kepada taufiq, 

bagaimana bisa semua orang berbicara dengan bahasa indonesia dan daerah dengan 

santainya? Dia menjawab bahwa oppm bagian bahasa di pondok cabang ini kurang 

menekan santri dalam aturan berbahasa. Di sini, saya mengetahui bahwa aturan 

berbahasa pondok sangat sering dilanggar oleh santri . 



 

 

Peraturan yang ada di pondok pesantren ini jauh berbeda dari yang 

sebelumnya. Sebagian besar siswa tidak disiplin dalam menjalankan peraturan, saya 

sedikit gembira dengan hal ini. Dengan demikian, saya mengalami adaptasi yang 

sangat cepat di sini. Terdapata banyak peraturan yang berbeda dengan pondok 

pesantren saya sebelumnya. Di sini saya juga merasakan sedikit sulit beradaptasi 

ketika saya dan teman saya berada di kelas. Pada tahun pertama saya memasuki 

sma,  ustad-ustad tua atau yang biasa disebut dengan 'ustad suyukh' terkadang 

mengartikan beberapa kata atau berkomunikasi dengan bahasa Jawa. Saya harus 

memahami dan mengerti ketika pembelajaran berlansung, Saya tidak terbiasa 

dengan metode seperti ini, karena selama berada di pondok pusat saya tidak pernah 

mencoba mempelajari bahasa jawa walaupun saya terkadang mendengar bahasa 

jawa dari staff karyawan dapur (mbok’e). Namun, setelah memasuki minggu ke 

bulan saya berada di pondok cabang saya mulai terbiasa. Pada tahun keduaku, saya 

mulai mendapati ustad-ustad suyukh mengajar dikelas dikarenakan kelas 2 sma dan 

sma merupakan tahun-tahun krusial di pondok modern darussalam gontor yang 

mana pelajaran semakin bertumpu kepada kitab-kitab klasik yang kurang elok 

apabila diajarkan oleh ustad-ustad muda. Diantara ustad-ustad suyukh terdapat 

beliau yang jarang berbicara dengan bahasa indonesia/jawa selama pembelajaran. 

Pada tahun kedua dan ketiga ini kami mempunyai kegiatan wajib yang diadakan 

oleh pondok yang bernama fathul kutub dan fathul mu’jam yang mana saya dan 

teman-teman seangkatan mendapat giliran untuk membaca buku klasik memahami 

dan menerjemahkannya di antara teman-teman. Jika terdapat suatu kesalahan, kami 

diberi nilai yang tidak memuaskan dan menerima masukan atas hal tersebut. Santri 

lain yang mengetahui kesalahan pemateri mengoreksi kesalahan temannya dan jika 

jawabannya tidak memuaskan, ustad suyukh atau pembimbing akan memberi 

jawaban . 

Seperti dipondok pusat pondok cabang juga memiliki organisasi pelajar 

pondok modern dan berbagai macam bagian/seksi, peraturan yang diberikan tidak 

berbeda jauh. Terdapat perbedaan karena faktor sdm yang tidak disiplin dan 

pemikiran tiap manusia juga berbeda. Minggu Bahasa Arab dan Inggris dilakukan 

secara bergantian setiap 2 minggu sebagai komunikasi sehari-hari. Selain itu, 

terdapat hukuman bagi pelanggar yang tidak berbicara dengan bahasa yang 

dijadwalkan. Saya termasuk kedalam pembicara aktif yang jarang mendapat 

hukuman karena saya adalah siswa yang selalu berbicara bahasa Arab atau Inggris, 

kemampuan berbicara dwibahasa saya karena kebiasaan saya selama dipondok 

pusat. Walaupun kemampuan berbicara saya terlihat lebih dari teman-teman, saya 

terpengaruhi oleh lingkungan yang tidak disiplin dalam menjalankan peraturan 

bagian bahasa untuk berbicara bahasa Arab/Inggris. Oleh karena itu, kemampuan 

berbicara bahasa arab dan Inggris saya semakin berkurang, banyak kosakata yang 

mulai saya lupakan. Saya terbiasa dengan berbicara bahasa indonesia atau bahasa 

Jawa untuk berbicara seperti teman-teman saya yang lain. Namun, pada kelas 2 sma 

saya terpilih menjadi ketua seksi bahasa di asrama dan pengurus oppm seksi bahasa 

pada periode 2016/2017 dan kelas 3 sma menjadi sekretaris pengurus oppm seksi 

bahasa pada periode 2017/2018 . 



 

 

Ketika saya menjadi ketua bagian bahasa di asrama, saya berkewajiban 

untuk megurus bahasa santri dan teman-teman pengurus asrama. Saya memiliki 

tanggungjawab yang besar , karena kesalahan santri dalam berbicara merupakan 

kesalahan saya. Saya belajar dari pengalaman-pengalaman saya yang sebelumnya 

selama di pondok pusat dan mengingat bagaimana ketua bagian bahasa saya dulu 

di asrama. Di pondok pusat, saya mempelajari kosakata dasar yang sering 

digunakan dalam percakapan sehari-hari, agar aktifitas sosial tidak terganggu 

seperti jual-beli atau meminjam barang orang lain. Berbeda dengan pesantren pusat, 

aktifitas bahasa yang diadakan di asrama tidak didukung oleh pengurus asrama lain 

yang mana mereka sering berbicara dengan bahasa indonesia atau daerah. Saya 

merasa lebih mudah untuk santri menghafal kosa kata ketika para pengurus asrama 

memberi contoh yang baik, karena santri cenderung untuk mencontoh bagaimana 

pembina asrama berkomunikasi. Oleh karena itu, ketika saya menjadi ketua bagian 

bahasa asrama, Saya berusaha menerapkan pengalaman saya selama berada 

dipondok pusat. Saya memulai dengan meningkatkan sidang bahasa bagi mereka 

yang berbicara dengan bahasa indonesia dan daerah, ide saya didukung oleh 

penanggungjawab oppm bagian bahasa dan ketua keamanan asrama . 

Saya mencoba untuk meniadakan aktifitas yang menggunakan bahasa 

indonesia di asrama, walaupun banyak dari santri yang berbicara menggunakan 

bahasa indonesia di luar asrama tanpa sepengetahuan saya. Saya mencoba 

menjelaskan kosakata baru dalam bahasa arab dengan kosa kata atau sinonim yang 

sangat mudah sehingga santri dapat mengetahui maknanya dengan mudah. Selain 

itu, sebelum aktifitas mufradat selesai saya selalu menanyakan apakah mereka 

sudah mengerti atau belum arti dari kosakata tersebut. Ketika saya menjadi ketua 

asrama bagian bahasa, kemampuan berbahasa saya meningkat dari sebelumnya. 

Saya berusaha berbicara bahasa arab dan Inggris sebaik mungkin karena saya 

adalah contoh untu santri dan teman-teman pengurus asrama. Namun, saya juga 

memiliki banyak masalah dengan mereka, mereka tidak menyukai saya karena 

menerapkan aktifitas bahasa seperti pondok pusat dan memberi hukuman bagi siapa 

yang tidak berbicara sesuai dengan minggu bahasa yang dijadwalkan . 

Ketika saya duduk di bangku sma kelas 1, saya menjadi tempat untuk 

bertanya tentang pelajaran bahasa arab dikarenakan pemahaman saya yang lebih 

dari teman lainnya. Untuk menutupi kekurangan saya akan pelajaran, saya akan 

bertanya kepada ustad agar lebih memahami ketika mengajarkan kepada teman 

yang bertanya. Diantara kegiatan kelas terdapat kegiatan yang disebut dengan 

muwajjah, saya terpilih untuk menjadi sumber bertanya dikarenakan saya 

dipandang lebih dalam pelajaran bahasa arab. Saya menyiapkan diri akan 

penguasaan materi agar tidak mengecewakan ustad dan teman-teman ketika 

bertanya. Saya akan meminta koreksi apabila saya tidak memahami materi dengan 

benar walaupun saya merupakan sumber untuk teman-teman bertanya. Dalam 

proses menjawab saya memberi isyarat atau mendemostrasikan dan memberi 

sinonim akan mufradatatau kalimat yang teman-yeman tidak ketahui. Diluar 

kegiatan tersebut saya juga belajar dengan giat, meminta teman mengoreksi hafalan 



 

 

saya, mengulang hafalan pelajaran, dan belajar mandiri dengan menghafal bersuara 

keras dan ditempat sepi . 

Pada saat kelas 2 sma saya mengikuti lomba porseni untuk bahasa, selaku 

ketua bahasa asrama saya berusaha untuk menjadi juara satu kemudian saya 

mengawali dengan memilih santri yang mau belajar dan mengikuti arahan dari saya. 

Saya memberi arahan tentang lomba, mengajari santri hal yang tidak dia ketahui, 

dan memastikan untuk berlatih sebelum mengikuti setiap lomba walaupun dalam 

keadaan sibuk. Pada akhirnya asrama saya terpilih menjadi juara satu, saya 

bersyukur dengan pencapaian besar ini karena umumnya perlombaan ini dijuarai 

oleh asrama anak baru khusus sd atau asrama anak baru khusus smp. Pada semester 

2 saya menjadi ketua bahasa asrama, pondok memiliki acara demonstrasi bahasa 

yang mana saya tidak bisa membawa asrama menjadi juara, saya menangis ketika 

melatih santri karena acara yang sudah semakin dekat, santri yang susah untuk 

diatur dan pengurus asrama yang tidak membantu. Saya memberikan teks drama 

yang akan di tampilkan, memberi isyarat dan mendemostrasikan bahasa yang 

mereka tidak ketahui, seperti yang saya pelajari ketika saya dahulu pernah 

mengikuti lomba ini. Walaupun saya sudah berusaha maksimal dan diberi arahan 

oleh penanggung jawab oppm bagian bahasa, asrama saya tetap tidak masuk dalam 

nominasi juara. Saya mendapatkan banyak pelajaran dalam perlombaan . 

Pada saat kelas 3 sma saya mengikuti kegiatan bahasa antar kelas, yang 

mana saya berada di kelas unggulan. Sebenarnya saya merasa kurang memiliki 

pengetahuan kelimuan yang luas, akan tetapi saya termasuk ke dalam 10 orang 

teratas di dalam kelas. Saya belajar topik yang mungkin akan ditanya, mengetahui 

mufradat-mufradat sulit yang terkandung didalam topik. Saya masih merasa 

kesulitan dalam menghafal mufradat-mufradat baru. Seperti lomba lainnya yang 

saya ikuti, saya juga merasa gugup dalam menyampaikan jawaban. Pada awal 

diskusi, kelas saya membuat juri dan peserta lain memperhatikan karena keaktifan 

kami dalam bertanya dan menjawab, namun di tengah diskusi terdapat satu kalimat 

yang seluruh peserta dan audience tidak mengetahui jawabannya, saya terdiam 

sejenak dan berdiskusi dengan teman kelompok untuk mengingat atau menebak 

jawaban dari pertanyaan. Akan tetapi ketika saya bersuara dengan lantang untuk 

menjawab situasi berubah hening dan menunggu konfirmasi juri, ternyata jawaban 

saya salah dan para juri tertawa. Saya tetap tenang karena dalam diskusi pertanyaan 

pasti ada hal yang tidak kita ketahui sebelumnya . 
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